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4^'f)
Les plaintes a llem andes a G eneve

A la sui te  d e  la lo n g u e  c a m p a g n e  rev is ion nis te ,  d e c l a n c h e e  a par - 
t ir  du  14 s e p t e m b r e  d e  l’a n n e e  d e r n i e r e  s o u s  I’in f luence  d e  la m a r e e  
m o n t a n t e  du  n a t i o n a l i s m e  a l l em an d ,  un  r e v i r e m e n t  s ’es t  p r o d u i t  d a n s  
1’o p i n i o n  a l l e m a n d e .  La p r e s s e  s ’e s t  mi se  a a n a l y s e r  la va leur  reel le 
d e s  p o s tu la t s  re v i s io nn is t e s  p o u r  a rr iver  a la conc lus io n  qu e  d a n s  la s i 
t u a t i o n  i n t e r n a t i o n a l e  ac tuel le  ce t t e  valeur  e ta i t  il lusoire.  L’o p t i m i s m e ,  
qui  s e m b la i t  r e g n e r  d a n s  I’op in io n  a l l e m a n d e  p r e s q u e  en t ie re ,  fit p lace  
a u n e  a p re c ia t i o n  plus sa ine  d e  la s i tua t ion  pol i t ique  du Reich  e t  m e m e  
a un  p e s s i m i s m e  n o n  recele.

Le 12 j anvie r  p a ru t  d a n s  la „ D e u t s c h e  A l l g e m e i n e  Z e i t u n g "  
(orga ne  r a p p r o c h e  du part i  d e  M. Curt ius ) un a rt ic le  t res  c ar ac te r i s t iq u e  a cet  
egard,  in t i tu le  „Baisse" .  L’a u te u r  y c o n s t a t a i t  q ue  l’A l l e m a g n e  e ta i t  
i so lee  su r  le t e r r a in  d e  la p o l i t iq u e  i n t e r n a t i o n a l e  e t  qu 'e l le  ne  po u v a i t  
c o m p t e r  sur  a u cun  app u i  a G e n e v e  e n  ce qui  c o n c e r n e  les q u e s t i o n s  
p o l o n a i s e s .  C e t t e  o p i n i o n  e ta i t  f o n d e e  su r t o u t  sur  l’a t t i tude  d e  la G r a n d e  
B r e t a g n e  qui, e n  d e h o r s  d e  l’in te l l igence  q u ’elle m a n i f e s ta i t  pa ss a g e re -  
m e n t  p o u r  les po s t u l a t s  po l i t i ques  a l lemands ,  n ’a j a m a i s  pris u n e  pos i t io n  
id e n t i q u e  a I’a t t i t u d e  a l l e m a n d e ,  q u e  ce so i t  vis-a-vis du  p r o b l e m e  d e  la 
rev is ion d e s  f ron t ie res ,  ou  b ien  vis-a-vis d e  celui du  d e s a r m e m e n t ,  ou  
bien,  enfin,  vis-a-vis du  p r o b l e m e  m ino r i ta i re .  En t e n d a n t  en  pr inc ipe  
a m a i n t e n i r  le s ta tu  q u o  sur  le c o n t i n e n t  e u ro p e e n ,  1’A n g le te r r e  s ’est  
r a p p r o c h e e  d e  la France :  „L’ex is tence  d e  PEtat  P o l o n a i s — disa it  l’a u t e u r — 
d eva i t  se p o s e r  d a n s  c e t t e  c o n c e p t i o n  p r e s q u e  c o m m e  f ac teu r  de  la 
se cu r i te  en face  du bo lc h ev is m e ,  et  la c o n s o l i d a t i o n  e t  la p r o t e c t i o n  
de  la P o l o g n e  d e v e n a i t  P in te re t  d e  l’A n g l e t e r r e “.

Le p o i n t  c u lm in a n t  d ’u ne  tel le d ispos i t ion  d e  i’A ng le te r r e  e ta i t  le 
m o m e n t  d e  P o r g a n i s a t i o n  d ’un f r o n t  u n i q u e  d e s  c r eanc ie rs  d a n s  la 
ques t i on  d e s  r e p a r a t i o n s  de  guer re,  d u e s  par  PAl lemagne .  Le Reich
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r e p o n d i t  a c e t t e  a t t i t u d e  d e  P Ang le te r re  par  le s u r e n c h e r i s s e m e n t  de  
p r e s q u e  t o u s  les pa r t i s  po l i t i ques  d a n s  la c a m p a g n e  rev is ionnis te .  Ce 
s u r e n c h e r i s s e m e n t  fut  t ra i te  e n  f lng le te r re ,  su ivant  1’au t eur  d e  1’art icle,  
c o m m e  „ve rb ia g e "  a l l e m a n d  au  su je t  d e  la revis ion du  p lan  Young  ou  
de s  f ro n t ie re s  o r ie n ta les ,  e t  o n  ce s sa  d e  le p r e n d r e  au ser ieux;  la p la in te  
c o n t r ę  la P o l o g n e  fut e n v i s a g e e  u n i q u e m e n t  sous  Tangle d e  voir  de  la 
s i t u a t i o n  in te r ieure  d e  PAl l em agne ,  e t  n o n  pas  au p o i n t  d e  vue  des  
t e n d a n c e s  ve r i ta b ie s  de  la p o l i t iq ue  a l l e m a n d e .  L’art ic le  c o n c lu a i t  q ue  
la po l i t i que  rev i s io nn is te  ne  po u v a i t  p ro c u re r  d e  suc ces  i m m e d i a t s  et  
que  la n a t i o n  a l l e m a n d e  d e v a i t  s e  r e n d r e  c o m p t e  q u e  la lut te d e  la 
n a t i o n  p o u r  s o n  dro i t  deva i t  du re r  d e  l o n g u e s  a n n e e s  encore .

N o m b r e  d e  publ ic i s tes  a l l e m a n d s  e ta i e n t  d ’a c c o r d  a ju ge r  d e  la 
m e m e  m a n i e r e  la s i t ua t io n  i n t e r n a t i o n a l e  du  Reich.  M. v o n  Ger lach  
c o n s t a t a i t  q u e  la s i tu a t io n  p o l i t iq ue  d e  Pf l l l e m agn e  au d e b u t  d e  T ann ee  
c o u r a n t e  r ap pe la i t  1 an  1914, ou  1 fU Iemagne  n ’a p o i n t  e t e  ce rn ee ,  mais  
s ’e s t  c e r n e e  e l l e - m e m e ,  du  fait d e  la p o l i t iq ue  d e  cour te  vue  d e  Gui l laum e 
11. M. H a n s  Z e h r e r  avouai t ,  sans  faire d e  ph rases ,  d a n s  la „ V o s  s i  s c  h e  
Z e i t u n g "  q ue  m e m e  en ce qui c o n c e r n e  la revis ion des  f ron t ie res  
au t ou r  d e  laquel le  on  a fait t a n t  d e  bruit ,  il n ’y avai t  p o in t  d e  plan 
e tabl i .  fl  la veille d o n e  d e  la se s s io n  d e  G e n e v e  o n  c o n s t a t a i t  la „baisse"  
e t  avec  i ron ie  la „sp len did  i s o la t io n"  du  Reich sur  le t e r ra in  in te rna t ion a l .  
D a n s  le c h o e u r  d e s  p e s s i m i s t e s  n e  m a n q u a i t  p o in t  la voix du  „V o r • 
w a e r t s "  qui le 11 ja nvi er  d a n s  Part icle int i tule „ G e g e n  d ie  P o le nn e tz e" ,  
se  p r o n o n ę a  c o n t r ę  les „ ha b le r i e s  e te rne l les  sur  la rev is i on" ,  en  cons t a -  
t a n t  que  la p r o p a g a n d ę  p o u r  la rev is ion  d es  f ro n t i e r e s  o r ie n ta l e s  avai t  
c o m m e  e f f e t  d ’a t t a c h e r  „ u n e  m eul e  au c o u “ d e  la m in o r i t e  a l l e m a n d e  
en  P o lo g n e .  Pa rm i  ces  voix a p p a r a i s s a i t  c e p e n d a n t  d e  t e m p s  e n  t e m p s  
u n e  o p i n i o n  qui p r e s e n t a i t  un  in te re t  par t icu lier .  f l insi  d a n s  la „ V o s -  
s i s c h e  Z e i t u n g " ,  le 1 5 j a n v i e r ,  pa ru t  u n e  c o r r e s p o n d a n c e  de  Londr es  
in t i tu l ee  „England ,  G e n f  u n d  wir".  L’au teur,  M. M o n tg e la s  i n f o r m a i t  
d ’a b o r d  les lec teurs  c o m b i e n  pe u  d ’in te re t  po r ta i t  la p r e s s e  angla i se  aux 
q u e s t i o n s  de  Geneve .  11 av o u a i t  qu e  si Ton par l a i t  d a n s  les mi lieux 
p o l i t i q u e s  angla i s  d e  revision te r r i to r ia le ,  o n  la trai tai t  c o m m e  un 
„ p r o b l e m e  d e s a g r e a b l e "  d o n t  la s o l u t i o n  p o u v a i t  e t re  recu lee  d a n s  
un  aven i r  e lo igne .  La D o w n i n g s t r e e t  ne  m a n i f e s t e  — su iv ant  l’au-  
t e u r — une  a t t i t ude  d i f f e r e n t e  vis-a-vis d es  p o s t u l a t s  a l l e m a n d s  q u ’en  
ce qui c o n c e r n e  u ne  seule  q u e s t i o n  — celle d e  l’CJniversite a l l e m a n d e  
en  P o lo gn e :  su iva nt  les mi l ieux  pol i t iques  anglai s ,  P f l l l e m a g n e  a d a n s  
c e t t e  q ues t io n  u n e  pos i t i on  for te  p a r  r a p p o r t  a la Po lo gn e .  M. M o n tg e la s  
avert is sa i t  exp l i c i t em ent  M. Cur t ius  q u ’il fallait s e p a r e r  le plus n e t t e m e n t  
poss i b l e  la q u e s t i o n  d e  la m i n o r i t e  a l l e m a n d e  e n  Haute -Si les ie  d e s
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t en d an c es  revisionnistes peu sympathiques  a l’Angleterre.  Le m e m e  
conseil  em ana i t  de  l’article de  la „ N e u e  Z i i r c h e r  Z e i t u n g " ,  expri- 
m a n t  1’espoir  que le Consei l  de  la S. d. N. satisferait  les voeux de tous 
les amis  de  la paix qui voyaient  l 'avenir de  l’idee de  la paix d an s  le 
d ev e lo ppem en t  de la „pe nsee  juridique mond ia l e"  e t  que pa r tant  le 
Conseil  s ’emploiera i t  a faire prevaloi r le point  de  vue juridique dans  le 
p robleme minori tai re.  Le journal  suisse conseil lait  a M. Curtius de 
p rendre  la m e m e  a t t i tude ,  en lui faisant en t e n d r e  q u ’il a surcharge  
i n o p p o r tu n e m e n t  s o n  in tervent ion au sujet  de  la minor i te  a l lemande en 
Silesie d ’un exces dangereux de  pol i t ique („mit  gefahrl ich viel Pol i t ik“).

L’effet  de  tous ces avis fut tel que les f l l lemands,  ayant  compris  
a la veille de  la session qu ’ils ne sera ient  pas  a m e m e  de  gagner  la par t ie 
a Geneve par le recours  aux a tout s  revisionnistes et  poli tiques,  se deci- 
de rent  a revet ir  leur in tervent ion d ’ap pa re nces  d ’une defense  de  l’ordre  
legal international ,  enfreint  par  la Pologne.  Plusieurs publicistes a l lemands  
en vue cri t iquerent  les manoeuvr es  revisionnistes de  la politique e tran-  
gere a l l emande.

Apres le 14 sep tembre ,  l’f l l lemagne ne  pouvait  plus co m p te r  a eveil- 
ler de  la compass ion.  Ses papiers  politiques e ta ient  en baisse sur le 
marche international ,  f lpres le flot opt imis te  du revisionnisme,  a mesure  
q u ’approchai t  la session de  Geneve,  le pess imisme et le depit  s ’em pa ra ien t  
de  1’opinion publique a l lemande.  Cet e tat  d ’esprit  s ’es t  exprime dans  
l’opinion qui a prevalu que la ques t ion de la minor i te  a l l em ande de Silesie 
devait  etre presentee  a la Societe des  Mations sous un aspect  aussi peu poli ti
que que possible,  bref c o m m e  une pure quest ion de  droit .  M. Curtius dont  
la carriere poli tique etai t  gene ra lemen t  cons ideree  c o m m e  terminee  avant  
son  depar t  pour Geneve,  avait  devant  lui une  tache rendue plus aisee 
par le fait qu’il pouvai t  faire valoir sur le forum de Geneve ses apt i tudes  
profess ionnel les—celles de  juriste et de defenseur.

*
*  *

En*Vertu de  la convent ion de Geneve de 1922 et  du Traite de  Mi
nori tes s igne par la Pologne,  l’Rl lemagne,  en  tan t  que m e m b r e  du C o n 
seil de la S. d. N. n ’avait que le droi t  d ’att irer l’a t tent ion du Conseil 
sur l’infraction ou le danger  d ’infraction de la part  de  la Pologne 
d 'un  quelconque de  ses en g ag em en ts .  De ce m o m e n t  la ques t ion deve- 
nait  une  affaire du Conseil  de la S. d. N. flu cas d ’une divergence 
d ’opinions  ent re  1’fl l lemagne,  la Pologne  e t  I’un quelconque des  
m em b re s  du Conseil sur des ques t ions de  droi t  ou de  fait, ce t te  diver
gence  d ’opinions  doi t  e tre re co n n u e  un litige de caractere internat ional  
e t  t ransferee  a la decis ion de  la Cour P e rm anen te  de  Jus t ice  de  La Haye,
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s ta tuant  en dernier  ressort .  Cependant ,  avant que cela survienne,  le Conseil 
est  tenu de  conf ier—co n f o rm em en t  a la t radit ion a d m is e —a son rapporteur 
l’examen de la quest ion avec le concours  des parties in teressees  ou sans  
ce concours.  Dans ce cas, la ques t ion serait  a journee jusqu’a la prochaine 
sess ion du Conseil,  c.-a-d. jusqu’au mois  de mai.

L’in tervention d ’un des  m em b res  du Conseil,  le cas echeant,  le Reich, 
const i tuant  une fo rme except ionnel le  et  ce qui plus est,  precedee  d ’une 
campa gne  v e h e m e n te  en faveur de la revision des frontieres  poiono-al le- 
mandes ,  comm uniquai t  aux d eb a ts  de Geneve une em pre in te  pol it ique 
par excellence. Les plaintes du „V olksbun d“, concernan t  le t ra i tenent  
inflige a la minor i te  a l l emande en Haute-Silesie polonaise,  pr i rent  du fait 
de 1’intervention de l’Al lemagne les p ro por t i ons  d ’une affaire touchant  
de pres les relat ions po lono -al lem andes  dans  leur ensemble.

Dans  ces condi tions , n o n o b s t a n t  les s y m p t ó m e s  du deg r isement  
pol it ique apres  1’acces de  la fievre revisionniste,  il y avait lieu de redou- 
ter que la delegat ion a l lemande,  sensible aux echos  e m a n a n t  de  son 
pays, s ’appl iquerai t  a Geneve a accentuer  et a exploiter la face poli ti
que du conflit.  Introduire ce ton dans  les deb a ts  de Geneve pourrai t  
ce pendan t  am en e r  a a journer  la ques tion jusqu’a la session de mai.  
Or, chacun qui etai t  au courant  de la s i tuat ion en f l l lemagne devait  
supposer  que la delegat ion a l l emande tendra it ,  pre c i sem en t  du fait de  
la s i tuat ion interieure du Reich, a obteni r  une solut ion a la session de 
janvier. Le retour de  la delegat ion au pays  sans  resultat  concre t  aurai t  
fourni,  en effet, a I’opposi t ion  a l l emande de nouveaux a touts dans  sa 
lutte contre  le gouvernem ent .

Les trois no te s  du gouve rn em en t  al lemand,  d o n t  deux soulevaient 
la ques t ion des  elect ions en Haute-Silesie,  et  la t ro i s i em e—celle des  e lec
t ions  dans  les voievodies  de Poznań et  de  Pomeranie ,  davaient  servir 
de base unique aux deba ts  de  Geneve.  Des lors le deba t  prenai t  un 
caractere  n e t t em en t  politique.

Le gouver nemen t  polonais repondit  a ces notes  en adressan t  le 
6 janvier a la S. d. N. une no te  detai llee qui formulai t  le po in t  de  vue de la 
Pologne sur les ques t ions  soulevees par les trois notes a l lemandes .  Le g o u 
v e r n e m e n t ‘po lonais  soutenai t  dans  sa no te  que la dem arche  a l lemande 
sortai t  des  cadres des  t raites minori ta ires  et qu’elle portait  un caractere 
pol i t ique n e t t e m e n t  p r o n o n e e  ce qui est  de  nature  a nuire au develop- 
p e m e n t  des  relat ions pacif iques  ent re les deux nations.  Cet ac te  du 
gouvernement  polonais  qui soulignait  d ’une par t  l’inconvenance de la 
forme  de  la d em ar ch e  a l lemande,  contra i re  aux usages en honneur  
a la S. d. N. dans  ce d o m a in e  de problemes,  en declarant  d ’autre par t  
sa disposit ion a examiner  l’affaire dans  le plan d ’un prob lem e minori-
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taire, contribua incontestablement a placer la question sur le terrain 
convenable.

Les flllemands eurent tó t fait de se reconnaTtre dans la situation et 
les consequences qu’elle aurait eues pour eux au cas, oil ils s’obstineraient 
a maintenir les notes du gouvernement du Reich comme base unique des 
debats, flussi, presque a la veille de la session du Conseil de la S. d. N., 
le Secretariat General reęut la petition de la minorite interessee sous la 
forme de la plainte du „Volksbund". De ce moment, l’affaire entrait 
dans la voie de la procedure normale en matiere de minorites, la peti
tion devenant la base reelle des debats. Les notes du gouvernement 
allemand ne temoignaient des lors que de I’interet particulier que 
l’Rllemagne portait a la question, en tant que membre du Conseil qui 
a pris l’initiative de „signaler a l’atten tion“ du Conseil l’infraction aux 
engagements internationaux de )a part d ’un autre m embre de la S. d. N. 
et egalement membre du Conseil — la Pologne.

L’affaire semblait prendre l’aspect d’une „question purement mino- 
ritaire“, c.-a-d. d ’un probleme juridique et non pas politique. M. Cur- 
iius dut egalement affirmer ce caractere de la question dans le p ream 
bule de son premier discours, lorsqu’il conceda qu’un probleme minori- 
taire ne pouvait porter le caractere d ’un litige entre deux £tats, mais 
qu’il constituait uniquement I’affaire de la S. d. N. et que l’flllemagne, 
en soulevant la question, en tant que membre du Conseil, a agi con- 
form em ent aux textes et a l’esprit du droit minoritaire en vigueur.

Des lors les limites les debats etaient assignees par les conclusions 
de la plainte du „Volksbund". Et il y a lieu de supposer que dans la 
premiere phase des debats de Geneve la question fut ainsi posee par 
la partie allemande. Les bruits qui circulerent dans les couloirs de la 
S. d. N., au cours de la session de janvier, sur l’attitude intransigeante 
de l’ftllemagne, visaient surtout — en parlant la langue militaire — 
a affaiblir le moral de l’adversaire avant l’attaque decisive. C’est dans 
la categorie de ces bruits qu'il faut classer la revendication de revoquer 
le vo'ievode de Silesie, M. Grażyński, de dissoudre ,,1’Union des Insur
ges de Silesie", ainsi que de constituer une commission internationale 
perm anente  pour examiner l’affaire sur les lieux. La propagation des ru- 
meurs que de tels postulats seraient avances par la partie allemande, 
tandis que le gouvernement du Reich savait parfaitement qu’ils seraient 
repousses energiquement par la partie polonaise, avait le mem e but d’ordre 
politique interieur que les bruits, colportes en FUlemagne avant la ses
sion, au sujet des revendications allemandes de convoquer une session 
extraordinaire du Conseil de la S. d. N. ou bien au sujet d ’une demarche 
allemande contre la Pologne, qui serait basee sur Part. 11 du Pacte
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de la S. d. N. L’flllemagne, com m e il resulte des opinions don t il a ete 
question plus haut, a du pour le m om ent dans son propre interet 
se placer sur le terrain des conclusions de la plainte du „Volksbund". 
La delegation allemande le comprit et decida de jouer une partie serree, 
afin d ’obtenir la formule la plus severe pour la Pologne dans le rapport, 
formule qui correspondrait a l’importance du fait que le Reich a pose 
pour la premiere fois en qualite de m embre du Conseil de la S. d. N. 
une question minoritaire sur le terrain du Conseil.

Les conclusions du ,,Volksbund“, contenues dans sa plainte, se 
resumaient en trois dem andes adressees au Conseil de la S. d. N., 
a savoir: que le Conseil constate et decide que: 1) les art. 75 et 83
de la conwention de Geneve ont ete enfreints, 2) que le gouvernement 
polonais devait prendre vis-a-vis des autorites responsables d ’avoir 
tolere une telle infraction, des mesures qui persuaderaient la population 
polonaise et allemande que des evenements de ce genre ne se produi- 
raient plus, 3) que le gouvernement polonais examine la question de 
savoir si les privileges dont jouit I’Clnion des Insurges de Silesie pouvaient 
etre maintenus.

Dans le premier discours, prononce par M. Curtius le 21 janvier, ces 
conclusions ont ete passees sous silence. M. Curtius y a evite toutes 
formules, tendan t visiblement a ne prejuger de rien jusqu’a l’ouverture 
des negociations. 11 s’est borne a developper des idees generales et 
a presenter des suggestions, flinsi, a - t - i l  exprime l'opinion que le Conseil 
devait s ’assurer si les engagem ents du gouvernem ent polonais de donner 
satisfaction aux leses, etaient suffisants, et qu’il devait rechercher des ga- 
ranties afin que cette satisfaction fut accordee en pratique. M. Curtius 
suggerait en outre au Conseil que celui-ci devait prendre soin que des eve
nements de ce genre ne pussent point se produire dans l’avenir. 11 souli- 
gnait que le plus grave danger pour la minorite allemande en Silesie 
etait l’Union des anciens lnsurges et que le Conseil devait s ’occuper de 
cette organisation ainsi que de ses rapports avec les pouvoirs publices.

De meme, le second discours de M. Curtius n’apportait non plus 
aucune formule ni indication precise. Le ministre allemand des affaires 
etrangeres se borna a constater avec satisfaction que le gouvernement 
polonais a reconnu avoir enfreint les articles susmentionnes de la con
vention de Geneve et qu’il a ordonne une serie d’enquetes y relatives, 
en appuyant de nouveau sur la necessite absolue de prendre soin que 
des faits de ce genre n’aient point lieu a l’avenir. 11 repeta de mem e 
avec insistance que le Conseil qui devait remplir le role du „Hort 
der M inderheiten", ne pouvait se desinteresser de la question de l’CJnion 
des lnsurges et des liens qui Punissent aux autorites.
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Ces suggest ions ne pri rent  la fo rme de d e m a n d e s  et de  postulats  
concre ts  qu ’au cours des  deba ts  en seances  a huis cios, ou pri rent  part 
le ra ppo r teur  japonais ,  M. Yoshizava, M. Hende rso n  et M. Briand.  Les 
f l l lemands  d e m a n d a i e n t : 1) qu’il fut  cons ta t e  que  les art.  75 e t  83 de
la convent ion de Geneve avaient  ete enfreints;  2) que le Conseil de  la 
S. d. N. b l am a t  publ iquem en t  ce t te  infraction, 3) que le go uvernement  
polonais  p re sen ta t  a la session de mai du Conseil de  la S. d. N. un 
rappor t  sur les mesures (peines  et  indemni tes) qu’il aura prises; 
4) que des  garant ies  fussen t  do n n ees  par  la Pologne qu’a l’avenir 
les m e th o d es  d ’adminis trer  la voi 'evodie de Silesie ser a ient  reno- 
vees. Ces postulats  o n t  e te publies dans  le „ J o u r n a l  d e  G e 
n e v e "  du 24 janvier; ils e t a i ent  accompagnes  d ’un co m m en ta i r e  
de  source a l lemande,  qui disait  qu au cas ou il aurait  e te  impossible 
d ’about ir  a une  en ten te  sur ces quat re points,  le gouver nem en t  a l lemand 
proposera i t  que  l’affaire fut exa minee  dans son ensemble  par une C o m 
mission internationale,  avec a la tete M. Calonder,  president de  la C o m 
mission Mixte en  Haute  Silesie.

11 ressor t  de la compara ison des  revendicat ions  du gouvernement  
a l lemand avec les revendicat ions du „ V olksbund", que le Reich, en ap puyant  
la plainte du „ V o lksbund“ es t  alle plus loin que les auteurs  de  la plainte, 
d i rec tem en t  interesses .  Le „Volksbund"  ne dem anda i t  po int  une  c o n 
d em n a t io n  solennel le des infract ions  a la Convent ion,  il n avangai t pas 
non plus le pos tula t  des  garant ies  a accorder  pour l’avenir,  sans parler 
du rappor t  a p resen ter  a la session de mai,  ou de la const i tu t ion d u n e  
com m iss ion  in ternat ionale .  M. Curtius a done  depasse  les cadres  dans  
lesquels la par tie polonaise en ten da i t  deba t t r e  l’affaire, c.-a-d. ceux 
des  conclus ions  du „Volksbund". II n om i t  pas, en effet,  d avancer dans  
ses considerat ions,  bien qu’assez d iscre tement ,  des  pos tulats  poli tiques,  
dont  le plus im p o r t an t  etait  de  poser  pour  la premiere  fois devant  la 
S. d. N., la ques t ion de la revision des  f rontieres  orientales  de l’fllle- 
magne.  Par la et  du fait que dans  ses conclus ions il alia plus loin 
que la minor i te  e l l e - m e m e ,  M. Curt ius fit une  breche dans  la prat ique 
t radit ionel le de  la S. d. N. en ce qui co ncerne  les prob lemes  mino-
ritaires.

La par tie polonaise qui, plus d ’une fois, avait  deja e te 1 objet
d’accusat ions ,  s ’es t t rouvee au cours de la session de  janvier dans  une  
si tuat ion except ionne l lemen t  difficile. Elle avait  a faire, en effet,  cette 
fois non plus a une  pet it ion minori tai re habi tuel le d o n t  la t e n e u r—grace  
aux delais prevus par  la p ro ced u re—aurai t  pu e tre examinee  par le g ou
v e r n em en t  polonais  et  ensui te sou m ise  a la session de  mai du Conseil
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de la S. d. N. sous  forme d ’observat ions  et  d ’eclai rcissements.  fl la suite 
de la d em ar ch e  du Reich, la plainte du „Volksbund" , bien qu’elle n ’eut 
e t e  c o m m u n iq u ee  au Secretar ia t  de la S. d. N. que quelques jours avant 
1’ouver ture de  la session,  dut  e tre examinee  au cours de  cet te m e m e  
session,  soit  au m o m e n t  ou le gouvernem en t  de Varsovie n ’a pu tout  juste 
q u ’in tenter  l’ins truct ion au sujet  des  inc idents survenus au cours des 
elect ions en Silesie. Le Secre ta i re  General  de  la S. d. N., en pre jugeant  
l’urgence  de la plainte du „Volksbund" , a mot ive  sa decis ion par la cir- 
cons tanc e  que les quest ions qui en const i tua ient  l’objet  etaient  analogues  
a celles soulevees par les no tes  du gouv ernemen t  al lemand.  Etant  do n n e e  
cet te s ituat ion,  tout  l’effort  de la delegation polonaise devait  aller dans  
deux directions.  11 s’agissait  en premier  lieu que, co n f o rm em en t  a la pra tique  
traditionnelle,  les deba ts  et  les decisions a pr endre  fussent maintenus  
au tan t  que possib le  dans  le plan  de  la plainte de  la minori te  el le-meme.  
Deuxiemement ,  sans  nier le fait d ’avoir enfreint  les articles de la c o n 
vent ion de  Geneve,  m en t ionnes  dans  la plainte,  il fallait eclairer le Conseil 
sur les propo r t ion s  reelles e t  sur tout  sur le caractere des  incidents,  ainsi 
que le persuader que la responsabil i te  pour  les ac tes des per sonn es  par- 
t iculieres s ’e tan t  rend ues  coupables  d ’une t ransgress ion du code  penal  
ne saurai t  grever le go uver nem en t  polonais,  si m e m e  cer tains  cas con 
sti tuaient en eux-memes une infraction aux disposit ions  de  la convent ion 
de  Geneve.  Ce fut d o n e  1’objet  du  premier discours  du minis tre polonais  
des  affaires et rangeres .

Mais, en outre,  M. Zaleski, ta n t  dans  son premier  d iscours  que dans  
le second,  souleva la ques t ion de la minor i te  polonaise  en f l llemagne,  
con s ider an t  que le tableau complet  de  la s i tuat ion 1’exigeait. L’effet 
qu ’il at teigni t  fut que M. Curtius dut,  dans  une  par tie de son  discours,  
changer  sa pos it ion  d ’accusateur contre  celle, m oins  avantageuse,  du  de- 
fendeur.  Cependant ,  co m m e  la rapport  de  M. Yoshizava ne  dQt prendre  
pour  base  que les notes de  M. Curtius et la pet i t ion  du „Volksbund" ,  
la s i tuat ion des  Polonais en f l l lemagne ne put point  y et re prise en c o n 
sideration.  En revanche, le fait que  M. Zaleski,  prof i t ant  de  son droit  
exclus ivement moral ,  contra igni t  M. Curtius a s ’expliquer sur la maniere  
d o n t  les autori tes a l lemandes  t ra i tent  la popula t ion  polonaise,  doit  et re 
r econnu  c o m m e  1’un des  m o m e n t s  les plus essentiels des  repliques de  
M. Zaleski. En effet, bien que M. Curtius n ’omit  po int  de louer devant  
le Conseil de  la S. d. N. le gou v er n em en t  prussien  pour  sa politique 
minori ta ire,  ce t t e  louange n e tai t  au fond q u ’une defense  et devai t  pro-  
duire l’impression qu ’il existait un rappor t  de  cause a effet,  tou t  a fait 
net,  ent re les eve nem en ts  en Haute Silesie et  la s ituat ion penible de la mi
norite polonaise en f l l lemagne.
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flussi, le rapport de M. Yoshizava ne comportait-il aucun blame 
a  1’adresse de la Pologne, ni aucune demande, soit de dissoudre 1’CInion 
des Insurges, soit de revoquer le voi'evode Grażyński, de mem e qu’il ne 
concluait point a la constitution d ’une commission d ’enquete, bref, il n’y 
figure rien de ce que 1’flllemagne postulait, soit pour des raisons d’ordre 
tactique, soit pour des considerations de principe.

Voila l’actif de la Pologne au bilan de la partie minoritaire qui 
s’est jouee au cours de la 62-me session du Conseil de la S. d. N. 
flu passif de la Pologne il faut porter que le rapport constate: 1) une
infraction incontestable aux articles 75 et 83 de la convention de Ge
neve, et cela dans plusieurs cas, lors des elections dans la voievodie 
de  Silesie, 2) que l’CJnion des Insurges de Silesie (cette organisation est 
nom m ee expressement dans le rapport) n’est point une association 
qui puisse faciliter un rapprochement entre les deux elements de la po 
pulation, et que toute l’ideologie de l’CJnion ne se laisse pas concilier 
avec une cohabitation pacifique de la majorite avec la minorite; 3) l’obli- 
gation de presenter a la S. d. N. au plus tard en mai de 1’annee cou- 
rante un expose general et detaille sur les resultats des dispositions 
qui auront ete prises par le gouvernement polonais (tant en ce qui con- 
cerne les sanctions que les indemnisations, accordees a la suite de l’in- 
struction aux personnes ayant subi un prejudice) — en vue d’empecher 
des evenem ents de ce genre a l’avenir.

Le premier point ne peut d’ailleurs etre porte au passif de la Po
logne que sous reserve. En effet, dans son premier discours, en abordant 
l’analyse des trois revendications du „Volksbund", M. Zaleski dit: „Je 
n ’hesite pas a declarer que j’en accepte le principe". Ces mots impli- 
quent la reconnaissance du fait que dans certains cas il y a eu infrac
tion aux articles 75 et 83 de la convention de Geneve. Le point con- 
cernant l’Union des Insurges a ete sensibiement attenue par [’obser
vation se rapportant aux organisations de ce type, agissant dans les 
deux parties de la Silesie.

II y a lieu d ’observer qu’aussi bien le point qui constate l’infraction 
aux articles 75 et 83 de la Convention de Geneve, que [’appreciation 
severe du caractere de l’organisation „Union des Insurges", concordent 
avec les revendications du „Volksbund"; par contre la redaction du 
troisieme point va beaucoup plus loin que le postulat de la minorite 
et constitue une concession incontestable en faveur du m em bre du 
Conseil de la S. d. N.—en l’occurrence l’flllemagne—qui a pris sur lui 
le soin de „signaler a l’attention du Conseil" une infraction aux clauses 
d ’un traite de minorites. flussi, la presse allemande en analysant la 
session de Geneve a-t-elle concentre son attention surtout sur ce dernier
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point  qu’elle considere  c o m m e  le plus essentiel  dans  l’opinion emise  
par le re p resen tan t  du J a p o n .

L’accueil que l’opinion a l l em ande a reserve a M. Curtius a son
re tour  de  Geneve,  peut  et re qualifie en genera l  d ’enthousias te,  bien 
qu’il n ’ait pas  m an qu e de  voix, soi t  af fi rmant  que M. Curtius n ’a rien 
rappor te  de  Geneve,  soit  expr iman t  des  doutes  au sujet  du succes ob tenu 
a Geneve.

L’„opposi t ion  n a t io n a l e “ declarai t  — ce que d ’ailleurs il e tai t  aise 
de prevoir — qu’en depi t  de  Geneve,  M. Curtius demeurai t  pour elle 
un minist re qui devait  demiss ionner  le plus tó t  possible.  C ep endan t  
m e m e  les organes  nat ional is tes ,  tout  en  a t t aq u a n t  M. Curtius, n arri-
vaient pas  a nier certains profits resultant  pou r  le Reich de  l’opinion
expr imee par  le Conseil  de  la S. d. N.

Q uant  a la critique e m a n a n t  de  la presse  devouee au gouvernement ,  
il y a d ’ab o r d  lieu de  s ignaler le co m m enta i re  caracterist ique de la „ G e r 
m a n i a " ,  organe du parti  de  M. Bruening,  qui presentai t  le ra ppor t  
de  la S. d. N. c o m m e  un co m pro m is  entre les desiderata  du gouver nemen t  
a l lemand et les susceptibil ites de la Pologne: le cóte  faible du rappor t  
consistait ,  su ivant  la „ G e r m a n i a " ,  en ce qu ’il pre jugeai t  de la loyaute 
du gou v er n em en t  polonais.  La „G e r m a n i a" a expr ime le regret  que 
des resultats plus concrets n’on t  pas  pu et re acquis,  surtout  en ce qui 
concerne  la garant ie a l’avenir des  droits de la minorite.

La „ D e u t s c h e  A l l g e m e i n e  Z e i t u n g " ,  orga ne ra pproche de la 
droi te du parti  de M. Curtius, a ega le m en t  formule certaines  reserves  au 
sujet du ra pp or t  de  Geneve.  Ce journal  insistait  sur le fait que 1 affaire ne 
pour ra i t  plus p ro b a b le m en t  e tre examinee  dans  son  ensem ble  devant  le 
Conseil de la S. d. N. et  qu'elle serai t  divisee en plusieurs ques t ions  
particulieres qui ser a ient  reglees success ivement  par le Conseil.  Cet te 
apprecia t ion des  consequences  pratiques  des  decis ions  de  Geneve ne 
differe pas  sens ib lem en t  de  (’appreciat ion de  certains organes  n a t io n a 
listes, c o m m e  la „ K r e u z z e i t u n g "  qui, en depi t  de son sceptic isme 
quant  a la valeur reelle du rapport ,  ne niait  point  le fait que la delegat ion 
a l lemande avait fait tout  le necessai re pour  la minor i te  a l lemande e t  que 
la decis ion du Conseil de  la S. d. N. offrait aux Al lemands  de  la Silesie 
polonaise un appui  moral.

Une partie de l’opinion a l lemande favorable au gou vernem en t  
rep rocha i t  a la delegat ion a l l emande d ’avoir relegue au sec ond  plan 
d ’aut res  p ro b lem es  plus impor tan ts  pou r  la poli tique exter ieure a l lemande,  
c o m m e  le p rob lem e  du d esa rm em en t ,  e t  d ’avoir con cen tr e  tous ses 
ef forts sur l’accusat ion con tre  la Pologne.  11 s ’es t  agi pour  le go uverne
m en t  du Reich de r em por te r  un succes  et  des  conside ra t ion s  de pol i t ique
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interieure on t  par  t rop influe sur ses initiatives sur le terrain de  Geneve.  
L’organe dem ocra t ique  qui a formule ces griefs a ce p en d an t  af fi rme en 
m e m e  t em p s  que le sor t  de  la minor i te a l l em ande  e tai t  une  quest ion 
plus impor t ante  pour la nat ion a l lemande que la c a m p a g n e  ef f renee  en 
faveur de la revision des  frontieres.

Une autor i te  a l l em ande en ques t ions  minori tai res ,  M. le docteur
E. A m m e n d e  a tire de tout  ce debat  les conclus ions suivantes: Dans
l’article publie dans  la „D. A. Z.“ le 30 janvier,  il a consta te  que le deba t  
de Geneve avait prouve que l’examen  de  la pet i t ion  a la session 
pleniere du Conseil  ne  cont r ibue  poin t  a envenimer  les rappor ts  ent re 
le gouver nem en t  et  la minor i te  interesses.  Outre cette conclus ion d ordre  
general ,  il en a encore  tire une  aut re conc erna n t  les lacunes dans  
la p rocedure  minori tai re.  Ces lacunes — selon M. A m m e n d e  — se son t  
fait sent i r  a l’occasion de  la plainte ukra' inienne.  C’es t  a cause de  
la p rocedure  etabl ie que les Ukrai'niens de  la „Galicie Orientale** n on t
pu reussir  a t rouver  un m e m b r e  du Conseil qui se fut cha rge  de  pre ter
son appui a leur pet i t ion ,  ainsi que  1’avaient  fait  les A l lemands  en d e 
fendant  leur minor i te en Silesie. L’exemple de la ques t ion ukra inienne 
a —selon M. A m m e n d e —d e m o n t r e  une  fois de  plus co m b ien  e tai t  juste 
l’exigence de  M. S t r esem ann  qui dem an da i t  [’in terpre ta t ion de  la garan- 
tie de  la Societe des  Nations envers  les minor i tes  „dans  le sens  d ’une 
in tervent ion preventive*", soi t  par  voie de  fondat ion d une commiss ion  
p e r m a n e n te  de  minori tes,  soi t  par une aut re  voie. Selon M. A m m en d e ,  
les deba ts  d e  Geneve,  p re s en t en t  une impo r tance  sur tout  pour  avoir 
etabli  „le lien e troi t  qui existe aujou rd ’hui en t re  la faęon de trai ter  
les quest ions minor i tai res et  le p ro b le m e  de la revision des  t raites . 
On doit rapprocher  de  ces observat ions  les remarq ues  de  M. P. Reinhold,  
formulees  dans  son article ecrit pour la „ V o s s i s c h e  Z e i t u n g  
(25 janvier 1931). Ce dernier affi rme que l’im po r t ance  de  la decis ion 
de Geneve consis te p r in cip alement  en ce que le Conseil  de la Societe 
a pris en mat iere de  la protec t ion des  minor i tes une decis ion en  faveur 
des  oppr imes ,  e t  que c’es t  pour  la premiere  fois qu’on a co n s ta te  une  
a t t e in t e  por tee  aux deux articles de  la convent ion de  Geneve.  L’action 
de l’Al lemagne n ’es t pas  parvenue a humilier  la Pologne, mais  elle 
a pour tant  contr ibue  a une  „condamna t ion m ora le  efficace des  m et ho-  
des  polonaises**. Et M. von Gerlach,  si mal  d ispose avan t  la seance  
de  la Societe des Nations  envers le chef de  la poli t ique e t rangere  
du Reich, a parle ,,du grand  succes  de  M. Curtius**, en voyant  dans  
la decis ion de Geneve la victoire de  l’espr it  juridique. C o m m e  l’opposi -  
t ion nat ional is te  avait  qui t te la salle des  debats  du Par l emen t  du Reich, 
1’expose de M. Curtius co nc e rn a n t  les resultats  de  la session de  Geneve,
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a e te  acclame par  les assistants.  M. Curtius a surtout  soul igne dans  
son discours du 10 fevrier i’im por t ance  speciale que presente  le fait 
que la violation des t raites ait e te cons ta te e  par  un des  m em bre s  
du Conseil de  la Socie te  des Nations  et  que le Conseil  ait dem ande ,  
d ’une faęon si energique,  a un autre de ces m em b re s  d ’eviter a l’avenir 
de  pareilles t ransgressions.  Selon M. Curtius, la possibil i ty d ’examiner  
au mois  de mai les rappor ts  du gouv er nemen t  polonais  es t „la plus 
im por t an te  garant ie"  que le Conseil  ait  d o nne  au Reich, ainsi qu’a 
la minor i te a l leman de  interessee.  Enfin M. Curtius a declare que,  
le conflit  minor i ta i re  avec la Pologne termine,  il examinera i t  s ’il etai t  
possible d ’amel iorer  la procedure  minori tai re.

T o u te s vles opinions,  ci tees ci-dessus, et  d ’aut res  encore  p e r m e t te n t  
d ’affi rmer une seule chos e  e t  qui parait  la plus impor tante :  les trois 
points  du ra ppor t  que I’on peu t  inscrire au passi f de la Pologne,  sur
tou t  1’obl igat ion de  pr esen te r  un rappor t  au mois de  mai,  sembient  
e t r e  aux yeux des  Al lemands  non seu lement  un succes moral,  mais 
un p receden t  procedural  pour  1’avenir, qu’ils tach e ro n t  d ’escompter  
en leur faveur au m o m e n t  ou ils reprendron t  la discussion sur (’e n s e m 
ble des  p ro b lem es  minor i tai res .  R en juger d ’apres di fferentes opi 
nions  — ils ent revoient  une qu ant i t e  de pareils precedents .  Les princi- 
paux en son t  les suivants: 1) la constata tion par le Conseil de la Socie te— 
ce qui paraissai t  auparavant  depa sser  sa co m p e te n ce  —  de la violation 
de deux articles d ’une convent ion 'Internationale, conc erna nt  les mino- 
rites, en ce cas special—de la conven t ion de  Geneve,  2) la consta ta t ion  for- 
melle dans  le rappor t  que 1’infraction a e te  co m m ise  par un m e m b re  
du Conseil de la Societe;  3) l’obligat ion don t  a e te  charge ce m em b re  
de  la Societe des  Nations  de  rendre  p le inem en t  c o m p t e  a un te rm e 
fixe des  mesures  qu ’il aura prises pour  reparer  les d o m m ag es ;  4) l’utiii- 
te et  l’efficacite de l’examen  dans  toute leur e t en d u e  des  ques t ions  
minori ta ires  aux sessions  plenieres  du Conseil.

Voila les points  essentiels que les f l l lemands tach e ro n t  de deve- 
lopper,  en t en d an t  d ’ailleurs d ’une faęon cont inue  et  consequen te  a c h a n 
ger l’interpretat ion de  la garant ie  de  la Socie te  dans  le sens  „d’une inter
vent ion prevent ive".  Qui sait,  s’ils ne  voudront  aussi, apres  cette p r e 
miere experience ,  jouer  deso rma is  le róle de  „moni teur" ,  en pre tan t  
toujours  par  leurs dem arches  sur le terrain de  la Societe leur appui 
aux pet i t ions des  minor i tes  a l l em an d es—surtout,  si ce n ’es t  uniquement ,  
a la minori te  a l lemande de  Pologne.

Cet te  annee-ci  mon tre ra  p ro b a b le m e n t  si les f l l lemands  suivront 
ce tte  voie et quelle a t t i tude  prendra  la Societe envers  ces t endances  
a l l em ande s  ayan t  pou r  but  d ’e tendre  1’in terp re ta t ion  des  garant ies  inter-
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nationales,  assurees  aux minorites. C’est en apprecian t la derniere s e s 
sion de G eneve de ce po in t  de  vue e t non pas de celui des  succes di- 
p lom atiques d ’une valeur dou teuse  de M. Curtius, qu’il faut envisager 
1’avenir.

L’experience du passe, tels les d eba ts  de Geneve-Madrid, auxquels 
M. S tre sem an n  a pris part,  ou les derniers deba ts  a la 6-m e co m m is 
sion, p rouverait  que tou tes  les ,,prim eurs“ a l lem an d es  co n ce rn an t  les ques
tions m inorita ires se heu r ten t  a la Societe des Nations a une a t t i tude  
hostile de tous  les facteurs in terna tionaux  qui on t  une voix decisive sur 
ce chapitte .  11 ne faut p o u r tan t  pas oublier que ces facteurs ne sont 
pas  d irec tem en t  in teresses a la question ou pluto t ne Ie so n t  pas encore, 
c.-a-d. ne re ssen ten t  pas, en a t ten d an t,  tous les dangers qui se cachent 
pour eux derriere les conceptions allem andes. Et co m m e  les en g ag e 
m en ts  m inorita ires  in terna tionaux , do n t  on a charge apres la guerre 
les „nouveaux E ta ts“, ne concernen t  aucun d ’eux, ils env isagen t l’avenir 
avec calme, sans s’in teresser ou tre  m esure  a ce d o m ain e  de  problem es. 
L’Allem agne e lle -m em e se trouve dans  ce tte  s ituation privilegiee, n ’e tan t  
chargee sauf la convention  co n ce rn an t  la Haute-Silesie, d ’aucun e n g a 
g em en t form el envers les minorites; le r e n fo rce m en t  des  garanties de 
la Societe  des  N ations par ra p p o r t  aux pays ayant signe des  traites mi
norita ires p re sen te  pour l’AUemagne un grand  avan tage  politique. Tout 
cela cree poui la Pologne, chargee de  traites m inoritaires et par con 
sequent se t rouvan t par rapport  a PAllemagne dans  des conditions  
d ’inferiorite m arquee, une  s i tuation  tres difficile, vu que c’es t  la Pologne 
qui, en prem ier lieu, souffrirait du re fo rcem en t eventuel des garan ties  
de la Societe des  Nations.
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L U D W I K  E H R L 1 C H  
P ro fesseu r a l’U niversite 

J e a n  C asim ir a Lwow.

Le principe des „m ains n e tte s“ dans le droit
minoritaire

„J ’ai conf iance  — declara sir Austen Chamber la in ,  le minist re bri- 
tannique  des  Affaires Etrangeres,  a la seance  du Conseil de  la Societe 
des Nations,  le 6 mars  1929 — que le Conseil cont inuera  de  faire tout  
ce qu’il pourr a  pour  p ro tege r  les droits  garant is  aux minor i tes  par  ces 
t raites,  mais le Conseil  a t ten dra  des  minor i tes  qui invoquent  ces droits, 
qu’elles v iennen t  a lui les  mains  net tes,  en mesure  de  dem on tre r  qu’el- 
les se son t  com p o r t e e s  loyalement  envers  le pays  do n t  elles font  partie 
et  qu’elles on t  fait ree l lement  acte de  loyaute et  de fidelite a l’egard  
du g o u v e m e m e n t  d o n t  elles d ependen t"  L).

„Les obl igat ions  de 1’Etat envers  la minori te so n t  la contre-par tie 
des obl igat ions de  la minori te envers  l’Etat. Les deux obl igat ions  son t  
reciproques; elles ne peuvent  et re envisagees  s ep a rem e n t  et ceux qui 
v ienn en t  devant  le Conseil pour  faire redresser  leurs tor ts  doivent,  com- 
me le p la ignant  devant  les juges, venir les mains  net tes  s’ils des irent  
obteni r  justice du pre sen t  t ribunal",  insista sir Austen  Chamber la in  
au cours  de  la m e m e  s e a n c e 2).

„Cet te theor ie" ,  declara, a son tour,  le minis tre polonais  des affai
res e t rangeres ,  quelques  s em aine s  plus tard,  „c’es t la theor ie „des mains  
net tes" de  la minori te ,  c’es t l’imperati f  ca tegor ique impliquant  une  
loyaute absolue  de  la par t  d ’une minor i t e  vis-a-vis de  l’Etat 3) “.

') S ocie te  des N ations, Jo u rn a l O fficiei X 526.
2) Ibidem 528.
3) A ugust Z aleski, D iscours e t d ec la ra tio n s (en polonais), 247.
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II.

Le principe des mains nettes est une des maximes fondamentales  
du „droit d ’equite" anglais, qui est un systeme de normes de droit, 
cree au cours des 5 derniers siecles par la pratique judiciaire pour cor- 
riger et suppleer aux normes du droit commun (common law). Les ori- 
gines de „l'equity“ il faut les chercher dans les decisions royales, qui 
ont  ete arretees a la suite des petitions soumises par des sujets, si tou- 
tefois ces petitions ne pouvaient pas etre reglees en vertu du droit 
commun, et si les repousser etait contraire au principe de l’equite. 
Plus tard, le reglement  de ces petitions fut confie au chancelier comme 
au gardien de la conscience royale, la faęon de proceder  devint de plus 
en plus judiciaire; elle passa au domaine de la competence du tribunal 
appele chancellerie royale (puis aussi des autres tribunaux). Sur la base 
de precedents juridiques, un systeme de normes reglementaires fut cree 
pour les differents domaines regies par la loi (par ex. depositaires, hypothe- 
ques, associations etc.); ce systeme eleve sur les „precedents juridiques" 
comprend entre autres, une suite de principes convenant a chaque cas 
tomban t  sous les normes du droit de l’equite.

De nos jours le droit de l’equite est applique par les tribunaux 
conjointement  avec le droit commun;  ce n’est pas un groupe de nor
mes qui permettent  au juge de proceder dans chaque cas selon le sen
t iment  objectif de l’equite, mais cette loi lui permet  et lui ordonne 
de se guider dans certains cas par 1’equite, et ainsi ou modifie ou rend 
impossible I’application d ’une normę de droit commun.  Mais bien que 
le systeme du droit de 1’equite se soit cristallise aujourd’hui, certaines 
tradi tions de souplesse originelle s’y maintinrent  visibles, surtout dans 
I’existence de ces principes fondamentaux au nombre desquels se trouve 
le principe des „mains nettes".

Le contenu de ce principe est le suivant: „celui qui demande 1’appli- 
cation des normes du droit de l’equite (c.-a-d. qui vient a l’equite) doit 
y venir les mains nettes"; ce n’est que celui qui ne transgresse pas la loi 
dans une mem e cause qui peut  demander  l’application du systeme 
du droit de I'equite.

„flucun tribunal", dit Wilshere ,,ne forcera a remplir un contrat 
qui est illegal, soit parce qu’il est oppose a la loi commune ou a la loi 
publique, soit parce qu’il est contraire a la moralite ou a l’ordre public, 
soit enfin parce que le plaignant savait qu’il etait destine a consacrer 
une illegality. Mais le droit de I’equite est alle plus loin que le droit 
commun:  selon le premier, le juge peut  accorder  ou refuser l’aide, meme
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q u a n d  la c o n d u i t e  du  d e f e n d e u r  ou  du d e m a n d e u r  n ’a p a s  e t e  p o s i t iv e m e n t  
i llegale, m a i s  s e u l e m e n t  e n  d e s a c c o rd  avec  les p r in c ipes  de  r e q u i t e " 1.)

„Le dro i t  d e  i’equi te"  di t  S t r a h a n  — „ c o n s i d e r e  c o m m e  q u e lq u e  
c h o s e  d e  co n t r a i r e  a la co n sc ie n ce ,  q u e  le d e m a n d e u r  veuil le q u ’on  l’a ide  
en  v e r t u  du  dro i t  d e  l’equi te  d a n s  une  ca use  o u  l u i - m e m e  n e  fut p a s  
consc ienc ieux:  c ’e s t  p o u r  cela qu e  si q u e lq u ’un d e m a n d e  l’a id e  de  la loi 
d e  1’e qu i te  d a n s  d e s  c o n d i t i o n s  se m bl abl e s ,  on  la Iui refuse;  ou  a lors  
on  la lui a c c o r d e  s e u l e m e n t  a la c o n d i t i o n  que  le d e m a n d e u r  lu i -m em e  
so i t  d ’a c c o r d  a v e c  les o r d r e s  de  la con sc ie nce .  Voi la en  b r e f  de ux  
des  p r in c ip e s  du  d r o i t  d e  l’equi te :  p r e m i e r e m e n t ,  que  celui qui v ien t  
a l’equi te  d o i t  ven ir  les m a i n s  ne t tes ,  e t  d e u x i e m e m e n t ,  qu e  celui qui d e 
m a n d e  l ' app l ica t io n  du d ro i t  d e  l’equi t e  d o i t  agir  d ’acco rd  a v e c  le d ro i t  
d e  l’equi te  pa rc e  q u e  l’a id e  du  d ro i t  d e  l’equi te  a p p a r t i e n t  en  pr inc ipe  
au  p o u v o i r  d i s c re t io nn e l  du  t r ibunal  e t  ce dern ie r ,  a v a n t  d ’a c c o r d e r  l’a ide,  
d o i t  e x a m i n e r  si la f a ę o n  d ’agir  du  d e m a n d e u r  d a n s  l’af fa ire s o u m i s e  
au  t r ibuna l  e ta i t  en  a c c o r d  avec  les o r d r e s  d e  la consc i en ce ,  e t  aussi  si lui- 
m e m e  e s t  p re t  a agi r e n  h o m m e  cons c ie nc ie ux  vis-a-vis du d e f e n d e u r " 2).

I I I .

Les t ra i te s  e t  c lauses  relat ifs aux  m in o r i te s  c o n t i e n n e n t  po ur  les 
Eta t s  s i gn a t a i re s  „ d e s  ob l i g a t i o n s  d ’u n e  p o r te e  i n t e r n a t i o n a l e  p lacees  sous  
la g a r a n t i e  d e  la S o c ie te  d es  N a t i o n s " .  Les sus-di t s  t r a i te s  s t a t u e n t  que  
to u t  m e m b r e  du  Consei l  d e  la S. d. N. aura  le d ro i t  d e  s i gna l e r  a l’at-  
t e n t i o n  du Consei l  t o u t e  inf rac t ion  ou  d a n g e r  d ’inf rac t ion  a l’u n e  quel-
c o n q u e  d e  ce s  ob l ig a t io ns ;  le Conse i l  po u r r a  p r o c e d e r  d e  telle faęon
e t  d o n n e r  tel les ins t ruc t ions  qui pa ra i t ro n t  a p p r o p r i e e s  e t  e f f icaces  d a n s  
la c i rcons tance ;  enf in  il e s t  s t ipu le  q u ’a la d e m a n d e  d e  to u t  m e m b r e  du
Conse i l  d e  la S. d.  N., t o u t  d i f f e r end  sur des  q u e s t i o n s  d e  droi t  ou  de
fai t  re su l t a n t  d e  ces s t a tu t s  m in o r i t a i r e s ,  se ra  c o n s i d e r e  c o m m e  un 
d i f f e re nd  i n te rn a t io n a l  se lo n  les t e r m e s  d e  l’art icle 14 du  P a c t e  de  la S. 
d.  N. et ,  c o m m e  tel, sera de fe re ,  en  vue  d ’un r e g l e m e n t  definitif,  a la 
C o u r  P e r m a n e n t e  d e  J u s t i c e  I n te rna t io na le .  II resui te  c l a i r e m e n t  d e  ces  
d i spos i t i on s  q u e  le d ro i t  d e  soulever ,  en  ve r tu  d e s  t ra i te s  e t  c la use s  r e 
lat ifs aux m in o r i t es ,  d e s  p r e t e n t i o n s  q u e lc o n q u e s  c o n t r ę  un Eta t  qui 
a a c c e p t e  les s t a t u t s  m i n o r i t a i r e s  n ’a p p a r t i e n t  q u ’aux m e m b r e s  du  C o n 
seil d e  la S o c i e t e  d e s  Nat ion s .  La p r o c e d u r e  resu l ta n t  d e  ces s t a t u t s  est  
e g a l e m e n t  claire: t o u t  m e m b r e  du  Conse i l  — e t  seul un m e m b r e  du  Con-

*) W ilshere ,  P r in c ip le s  o f  E quity ,  19.
2) S t r a h a n ,  A n n .  D ig e s t  o f  E quity ,  5 - e m e  ed i t io n  (19281, 419 — 420; v. a u s s i  

W illiams, O u t l in e s  of  E q u i ty  11.
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seil — peut  agir devant  le Conseil  pou r  signaler une infraction ou 
une m en ac e  d ’infract ion aux reglements;  c ’es t la une  st ipulation tres 
claire, en parfait accord  du res te  avec le pr incipe general  de  l 'articie 11 
§ 2 du pac te  de la S. d. N., en vertu duquel il est  un droit ,  a t i tre 
amical,  de  tou t  m e m b re  de la S. d. N. (done pas  seu lem en t  d ’un mem - 
bre du Conseil) d ’appeler  l’a t ten t ion  de  l’f l ssemblee  ou du Conseil sur 
t ou te  ci rconstance  de  nature  a af fecter  les re la t ions  internationales,  et 
qui m en a c e  par  suite de  t roubler  la paix ou la b o nne  en ten te  en t re  les 
nat ions  dont  la paix depend .  La clause conc erna n t  la Cour Perm anen te  
de  Jus t ice  Internat ionale obl ige la part ie qui accepte les st ipulations re la
t ives aux minor i tes  de reconnai t re  la co m pe tence  obl igatoi re de  la Cour 
pour  les controverses  juridiques  qui peuvent  en resulter.

Les Principales Puissances fllliees et flssociees,  influencees par 
une p ro pagandę  malvei llante qui accusait  n o t a m m e m e n t  le peuple polo- 
nais de co m m et t r e  des  ac tes de  barbar ie  inouie, on t  done,  en partie 
pour  des  ra isons  de  leur pol it ique interieure,  oblige la Pologne et quel- 
ques  aut res pays a ac cep ter  certains  en gagem en ts ,  mais  ces t rai tes  et  
clauses co nce rn an t  les minor i tes  n ’am en e ren t  pas  de  c h a n g em en t s  de  
pr incipe pour  la souvera inete  des  Etats,  ni pour  les re la tions de ces 
derniers avec leurs p ropres  populat ions .  Non seu lement  une  telle inter 
pre ta t ion  des  s tatu ts  minori ta ires  s ’appuie  sur les textes claires des  t rai 
tes, rnais elle t rouve enco re  la conf i rmat ion dans  la let tre de  M. Cle
men ce au ,  Pres ident  de la Conference  de la Paix de Paris, a M. Pade 
rewski,  a l’occas ion de  l’envoi  a la delegat ion polonaise du projet  defi- 
nitif du trai te minori tai re polonais.

Cet te lettre dit que les Principales Puissances  fllliees et  fl ssociees 
considerent  la conclus ion de ce traite c o m m e  co n fo rm e  a leur co ns tan te  
tradit ion,  elle a joute que le nouveau traite differe de  la fo rm e des  conve n
t ions analogues  anterieures,  du fait de  la creat ion de  la S. d. N. et  
qu’il s en es t suivi un nouveau reg ime de relat ions internationales:  dore- 
navant  ia garantie de  I’execution de  jces traites sera assuree par  la S- 
d. N. au lieu de 1 e tre par  les puissances,  et cela pour  do nner  plus d ’ef- 
ficacite aux garant ies  et  aussi pour  ecar ter  toute  eventual ite,  pou van t  
se p re sen te r  sous  1’ancien systeme,  ,,de conferer aux grandes  puissances 
le droit  de s ’immiscer  dans  les affaires interieures des  pet i ts  Etats,  droit  
don t  on pourra it  abuser  dans  des  buts poi it iques".  La lettre a jouta i t  que 
les „clauses, relatives aux garant ies  ont  ete redigees  avec le plus grand 
soin,  de  fagon a cparquer c la i rement  que la Pologne ne se t rouvera en 
aucune fagon placee sous  la tutelle des  puissances s ignatai res  du traite".

J  Le tex te  de la lettre  se  trou ve  ch ez  K um aniecki: La reco n stru c tio n  de TEtat 
P o lo n a is  1924 p. 232—246.
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La lettre t ra i te „du re tabl issemen t  de la souvera inete  polonaise  sur des 
terr i toi res. . .“; les hab i t an ts  de ces territoires seron t  reconnus c o m m e  
appa r t enan t  a la nat ion polonaise" ;  il ne  s ’agit pas  de  la reconnai ssance  
d ’un certain groupe de ci toyens (p. ex. les Juifs) ,,en tan t  que commu- 
naute  poli tique separee";  le traite s ’efforce aussi de d o n n e r  „des  garant ies  
t res  suffisantes con tre  l’emploi  de  langues  non-po lona ises  dans  le but 
d ’encourager  les t en d an c es  separa t i s t es  a l’interieur de l’Etat".  flinsi le 
traite et  ses auteurs se placent  au point  de vue du re tab l is sement  de  
la souvera inete  po lonaise  sur des  territoires an c ie nnem en t  polonais,  et 
a t t r ibuent  les habi tan ts  de ces  terr itoires a la „nat ion polonaise" ,  sans 
egard  a leur langue, a leur race ou a leur religion, et se p ro n o n cen t  
con tr e  l’uti lisation des  reglemen ts  minor i tai res „dans le but  d ’encourager  
des  t en d an c es  separa t is tes a l’interieur de 1’Etat";  enfin, ils ne veulent 
pas  creer des  minor i tes ,,de co m m u n au te s  pol it iques separees" .

IV.

Le pr incipe fo nda me n ta l  du  droi t  des  nat ions  es t celui de la bonn e 
foi. Celui qui veut  invoquer un traite internat ional ,  doit  se conformer  
a ce principe.  Selon le droit  des  gens,  on  ne peut  pas  invoquer  une  seule 
clause d ’un trai te et  en m econna t t r e  les autres; on ne  peut  pas  s ’appuyer 
sur la let tre d ’un trai te e t  en m eco n n a t t r e  l’esprit .  Celui qui d e m a n d e  
l’execut ion du t rai te doi t  ac cep te r  qu ’on l’execute dans  toute  son amp-  
leur, c o m m e  le compri rent  ses auteurs.  L’Etat  qui, en quali te de  m em bre  
de  la S. d. N., d e p o s e  des  m ot ions  co n ce rn an t  les obligat ions  envers  
les minori tes,  se basant par  exemple,  en tant  qu’il s ’agit  de  la Pologne 
sur l’article 94 du traite de  Versailles et  sur la conven t ion specia le de la 
m e m e  da te  — doi t surtout  respecter  les condi t ions  creees s imultane- 
m e n t  par  les auteurs des  trai tes minori tai res,  desquels traites decoulent  
ces obl igat ions,  cet  Etat  doi t  d o n e  respecter  la souverainte des  Etats 
s ignatai res  de ces traites dan s  les l imites definies par les auteurs de 
ces m e m e s  traites.

Mem e l’article 19 du Pacte  de  la S. d. N. ne change  rien a cet  e tat  
de  choses ,  en d ’aut res mots  l’admiss ibil i te des  invi tations par l’f t ssemblee  
de  la S. d. N. ,,de t emps  a autre" aux Mem bres  de  la S. d. N. a p r o 
ceder  a un nouvel  ex amen  des  trai tes devenus  inappl icables,  ni encore  
un tel „examen nouveau"  des  trai tes ne peut  en principe concerne r  
un ch a n g e m e n t  de  souvera inete  sur un terr itoi re quelconque.  Car cet te 
souverainete,  une fois r e co n n u e  par le t ra i te a un pays donne,  appar-  
t ient  a ce pays, sans  egard  ulterieur au trai te c o m m e  tel; un traite 
relatif a la souvera inete  sur un terr itoi re n ’es t ensui te  ni applicable 
ni inapplicable,  car la souvera inete  du nouveau souverain existe dorena-
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vant  i n d e p e n d a m m e n t  du sort  du traite.  f lu t remen t ,  ce d o n t  il s ’agi- 
rait, ce serai t  non le t ransfert  de souverainete,  mais celui d ’une souve 
ra inete  a condi tion revolutive, ce qui es t  inconcevable;  ou bien ce serait 
une  occupat ion en vertu du traite, tandis  que l’occupat ion differe abso-  
lument  du t ransfert  de  la souverainete.  ftussi, Ie recours  aux clauses 
minor i tai res pour  intensi fier la p ro p a g a n d ę  des  ch angem en ts  terr itoriaux 
doi t  e tre considere  c o m m e  tout  a fait contra ire aux in ten t ions  des au
teurs  des  t rai tes  minori tai res.  Un tel usage fait des  st ipulat ions m in o r i 
tai res  n ’est  done  pas  confo rm e au pr incipe de b o n n e  foi.

(Jn Etat  qui se sert  de  ces clauses, d i re c tem en t  ou indirec tement,  
dans  un tel but, ne  se p re sen te  pas  devant  le Conseil  de la S. d. N. 
d ans  une p o s tu re  qui r eponde  au principe de  b o n n e  foi: le droi t  des  
gens  applique d ans  ce cas les m e m e s  cons equences  que le fait le droi t  
anglais a une  par tie qui ne vient  pas  devan t  le tribunal du droit  d ’equi te 
„les mains nettes" .

V.

„Les clauses qui o n t  trait  aux gar an t i es“, ecrivait  avant  la signature 
du traite minori ta ire le pr es ident  de  la Conference de la Paix au p r e 
mier  delegue de la Pologne,  „ont  e te  redigees  avec le plus grand s o in “. 
De la, la p re som pt ion que la p rocedure  envisagee par  les t rai tes  r e p re 
sen te  le max im um  de ce a quoi l’aut re par tie (la Pologne en  l’occurrence) 
doi t  consenti r.

Plus tard,  cependant ,  on a c o m m e n c e  a en croire aut re  chose.
„Les t r a i t e s  avaient  fourni seu lement  l’artillerie lourde,  ou,

si vous preferez,  les m e thodes  ad a p te e s  a une crise in ternat ionale  
g r a v e 1), disai t  un ce lebre delegue a la t rois ieme assemblee  de  la S. d. N. 
(1922).

Mais deja en 1920 le Conseil  avait  ab orde  la ques tion de const rui re 
d es  moy ens  utilisables pour  les c i r constances  ordinai res  pour faire dis- 
parai t re les pet i tes  tyrannies  ou les peti ts  d i s acc o rd s  . . . “ 2).

R u t rem en t  dit, on  a es t ime insuffisant le re m p la cem en t  des  an- 
c iennes garanties ,  basees  sur le droit  in ternat ional  d ’avant-guerre  ( inter
vent ion) par de nouvelles garanties,  prevues dans  les trai tes et  clauses 
minori ta ires ;  on a ent repr is  de  creer  des  moy ens  qui, n o n o b s t a n t  
les principes  en honneur  jusqu’alors, rendra ient  possible le jfonction- 
n e m e n t  p e r m a n e n t  d ’une organisa t ion en face de laquelle ent re ra ien t

]) D lscours du prof. G ilbert M urray a la sean ce  p len ie re  de la 111 Tlssem blee, 
le  5 sep tem b re  1922, f le te s  de la III flssem blee , PI. 37.

2) Ibidem.
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en  sc e n e  no n  s e u l e m e n t  les Etats ,  m a is  e n c o r e  d e s  ind ividus  ou  d e s  
g r o u p e m e n t s  d ’ind ividus.

Le Conse i l  d e  la S. d. N. a a d o p t e  en  o c t o b r e  1920 une  reso lu t ion  
c o n s t a t a n t  que  Ie dro i t  d e s  m e m b r e s  du Consei l  „ n ’exclut  p o i n t  la facul te 
d e s  M in or i te s  e l l e s -m e m e s ,  ou b ien  d e s  Etat s  non  r e p r e s e n t s  au Conseil ,  
d e  s i gna le r  a la S o c i e t e  d e s  N a t i o n s  t o u t e  in f rac t ion  ou  t o u t  d a n g e r  
d inf ract ion.  Mais ce t  a c t e  do i t  c o n s e r v e r  le c a rac t e r e  d ’une  pe t i t ion  
ou  d ’u n e  in f o r m a t i o n  pu re  e t  s imple :  ii ne  p e u t  p a s  avoi r  p o u r  ef fet  
ju r id iq ue  d e  saisi r  le Conse i l  e t  d e  p r o v o q u e r  s o n  in te rven t ion .

Par c o n s e q u e n t ,  la c o m p e t e n c e  du Consei l  a s ’o c c u p e r  d e  la q u e s 
t ion  surgi t  s e u l e m e n t  si un d e  ses  m e m b r e s  s igna le  a s o n  a t t e n t i o n  
1 in f r ac t io n  ou  le d a n g e r  d ’in f rac t ion  qui a fait  l’o b je t  d e  la pe t i t io n  
ou  d e  l’i n f o r m a t i o n "  x).

Au debut ,  les p e t i t i o n s  o n t  e te  e n v o y e e s  n o n  s e u l e m e n t  aux m e m 
b r e s  du  Co nse i l ,  ma is  e n c o r e  a t o u s  les m e m b r e s  d e  I’A s s e m b l e e  
Gene ra le .  La C o m m i s s i o n  d i te  d e s  t ro i s  (le p r e s i d e n t  et  de u x  m e m 
bres  d e s i g n e s  p a r  lui) p r o c e d e  au n o m  du Consei l  a 1’e x a m e n  des  p e t i 
t io n s  „ p o u r  faci l i ter  aux M e m b r e s  du  Conse i l  I’exerc ice  d e  leurs dro i t s  
e t  d e v o i r s  en  ce qui c o n c e r n e  la p r o t e c t i o n  d e s  m i n o r i t e s "  2). On  sai t  
que  la q u e s t i o n  d e s  p e t i t i o n s  fut  de pu is  I’o b j e t  d e  p lus ieurs d e l i b e r a 
t i ons  e t  r e s o l u t i o n s  du  Conse il .

C e p e n d a n t ,  d i f f e r e n te s  o r g a n is a t i o n s  i n t e r n a t i o n a l e s  d e  c a ra c te r e  
pr ive  s ’o c c u p e r e n t  d e  la ques t ion  d es  m in o r i t e s  e t  d e  la p r o c e d u r e  
a suivre  p a r  le Conse i l  dans  ces affaires.

L’U nio n  I n t e r p a r l e m e n t a i r e ,  la S o c i e t e  d e  Droi t  In te rn a t i o n a l  
e t  les S o c i e t e s  des  A m is  d e  la S. d.  N. o n t  in a u g u re  u n e  se r ie
d e  d e b a t s  e t  d e  reso lut ions,  o n t  invi te s o u v e n t  le Consei l  a a m e l i o re r  
la p r o c e d u r e ,  o n t  e x p r i m e  leurs re gr e t s  a p r o p o s  d e  la rea l i sa t ion
des  c h a n g e m e n t s  d e m a n d e s  p a r  les E ta t s  qui a v a i e n t  s i gn e  les c la us es
mi nor i ta i r es ,  e t  o n t  p r o p o s e  d i f fe ren ts  a u t r e s  c h a n g e m e n t s .

Le m o t i f  d e  c e t t e  d i sc uss io n  fut par fo is  d ’o r d r e  ideal ,  ma is  j o i n t  
a u n e  m e c o n n a i s s a n c e  d e  1 e t a t  reel d e s  ch o se s .  N e a n m o i n s ,  ce qui 
p ar fo is  en t r e  e n  l igne d e  c o m p t e  p o u r  c e r ta in es  p e r s o n n e s ,  ce s o n t  
d e s  c o n s i d e r a t i o n s  pol i t iques ,  e t  n o t a m m e n t  le de s i r  d ’a t t a q u e r  indi - 
r e c t e m e n t  les r e g l e m e n t s  te r r i to r iaux s t ipu les  pa r  les trai tes.

VI.

D o n e  le d e v e l o p p e m e n t  d e  la p r o c e d u r e  m in o r i t a i r e  a devie  s u r  
d e s  vo ie s  n o n  p revues  p a r  les c r e a te u rs  des  r e g l e m e n t s  minor i ta i r es ;

) Societe  des Nations, J o u rn a l  Officiel, I N ov em bre—D ecem bre  8 9.
2) Societe  des Nations, D o c u m e n t  C 24 M. 18, 1929 1.11.
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c e t t e  pr ocedure  pourrait  servir m e m e  aux pe r son nes  particulieres non 
seu l em e n t  pour eviter les infract ions  a la loi ou e l iminer  celles-ci, mais 
aussi, a l’incitation des agitateurs ou des  agents de groupe s  subversifs 
ou des  Etats et rangers,  pour affaiblir la pos i t ion de  l’Etat  respect if  sur 
le terrain international .

Le sen t im en t  que des  appels  cons tan t s  a la S. d. N. sont  poss i 
bles peut  aussi am ene r  une  recrudescence  de l’agi tat ion ,  dans  des  buts 
de  chantage  pol it ique interieur ou international .

Le c o n s e n te m en t  a un tel deve lo ppem en t  de  la procedure  relative 
aux minor i tes a ete c o m m a n d e  aux Etats,  que ladite procedure  concerne ,  
u n iq u em en t  par des  considera t ions  d ’ordre opportunis te .

Le Conseil  de  la S. d. N. a ce p en d an t  le devoir d ’agir selon les prin- 
cipes du droi t  international ,  d o n e  avan t  tout  le pr incipe de  b o n n e  foi. 
f lyant  developpe la procedure  relative aux minori tes,  en particulier par  
l’adm iss ion des  pet i t ions  individuelles (m em e  a t i tre d ’informat ion),  
le Conseil  doi t  tache r  de  s ’assurer  la garant ie  que seules se ron t  depo sees  
op t ima fide des  pet i t ions ,  poursuivant  c o m m e  but  soit d ’el iminer les 
reelles infract ions  au droi t  relatif aux minor i tes ,  so i t  de  les eviter, si un 
r e ta r d e m e n t  presente  du peril. II serai t  tout  a fait contra i re  aux in ten 
t ions  des  auteurs  des  s t ipula tions  relatives aux minor i tes ,  de  faire appli- 
quer ces m e m es  s tipulations,  qui furent le resultat  des travaux de  la C o n 
ference  de  la Paix et  font  par tie du „world s e t t l em en t"  cree en vertu 
des  st ipula tions  preci tees,  dans  le but  de  sape r  les resultats des  travaux 
de  la Conference ,  soit  la tranquillite, la securi te et  la souvera inete  des  
Etats particuliers.

II y a trois types de  condui te possible,  pour  un individu ou pour 
un  grou pe  appa r t enan t  a la minori te,  envers 1'Etat auquel  ils ressortissent:

1) une condui te en d i sacco rd  avec le droi t  penal  (la hau te  t rahison,  
le sabotage  etc.);

2) une condui te  qui, tout  en n ’e t an t  pas  en opposi t ion  f lagrante avec 
l e  droi t  penal ,  p e rm e t  de  supposer  la possibilite d ’une a t t i tude  louche 
en face des  defai tes  que peut  subir un Etat, et  par t icul ierement  en face 
de  son af faibl issement  ou du d e t ac h em en t  d ’une par tie de  son territoire;

3) une a t t i tude qui ne cor respond pas  aux types  ci-dessus, done 
e tan t  tou t  a fait loyale et fidele vis-a-vis de  l’Etat,  et  qui t end  simulta- 
n e m e n t  a conserver  et  a deve lopper  les quali tes et  les trai ts fon da men-  
taux qui di fferencient  la minor i te  donnee .

11 es t  tout  a fait clair que les types 1 et 2 ne peuvent  pas  et re 
cons ideres  c o m m e  p e rm e t ta n t  aux individus ou g ro upem en ts  qui relevent  
d e  ces types  de  se placer sous la sauvegarde  du droi t  minori ta ire.
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II es t  e g a l e m e n t  clair  q ue Ie ty p e  3 se r a n g e  sous  la p r o t e c t i o n  
du  d ro i t  m ino r i ta i re .

En a p p r e c i a n t  une  a t t i t u d e  s i tuee e n t r e  les t y p e s  2 e t  3, o n  d o i t  
fa . re va loi r  le p r inc ipe  d e  p ro p o r t i o n n a l i te ,  c ’es t  a di re  celui  d e  c o n s i 
d e r s  la re la t ion  e n t r e  la c o n d u i t e  p a r a i s s a n t  d o u t e u s e  et I’o p p r e s s i o n  
c o n t r e  laque lle  1 individu  ou le g r o u p e m e n t  c h e r c h e  un e  p ro t ec t io n .  Car

fo r t e  Prr° VOCatl° P  d e  19 Pa r t  d e  1 'nd iv idu  ou  du  g r o u p e  a e te  r e l a t i v e m e n t  
o r t e  c e u x - a  n o n t  p a s  pu veni r  d e v a n t  les o r g a n e s  m e n t i o n n e s  d a n s  

les t ra i te s  „les m a i n s  n e t t e s " .

VII.

Les o r g a n e s  de  la S. d. N. o n t  b ien  v i te  r e c o n n u  Ie devoi r  de  Ioyaute  
ab so lu e  d es  g r o u p e s  minor i t a i r es  enver s  les Eta t s  d o n t  ils r e s s o r t i s s e n t .

e a est  issue la reso lu t io n  d e  la Tr o i s ie m e f l s s e m b l e e  (1922) 
a d o p t e e  sur  la m o t i o n  du  prof .  Gilber t  Murray ,  p r e s id e n t  d e  1’f l s s o d a t io n

r f l s s e m b r 6 r ° Ur ^  ^  3UtreS c h o s e s ’ a c o n f i r m e  „que
l f l s s e m b l e e  t o u t  en r e c o n n a i s s a n t  Ie d r o i t  f o n d a m e n t a l  des  m in o r i t e s

le d e v ^ ’^ 0 69eeS K9r ^  S ' d ' N ' ’ COntre t o u t e  op p re s s io n ,  insi s te  sur  
e de v o i r  qu. i n c o m b e  aux p e r s o n n e s  a p p a r t e n a n t  aux m i n o r i t e s  d e  race

a l a u e | l| e n |OU ‘an9U e’ ^  C° ° pĆrer ’ en  c i t ° y en s  loyaux,  avec  la na t io n  a laque l le  ils a p p a r t i e n n e n t  m a i n t e n a n t “...

la e T Ś ‘a r '.a t  94n<!ri" '  Char9 '  d e  les ^ f o r m a t i o n s  c o n c e r n a n t
Iss  s w  le S° a  Stra,tóS ^  m ln° rit“ ' d o i t  e l e m e n tas s . s t e r  le Conse i l  d a n s  e x a m e n  d e s  p la in te s  c o n c e r n a n t  les in f r ac t io ns  
a  ce s  t r a d e s  ma is  do i t  aussi  a lde r  le Consei l  a s e  r e n d r e  c o m p t e  d e  
a faęon  d o n t  les p e r s o n n e s  a p p a r t e n a n t  a d e s  m in o r i t e s  d e  race d e  r e 

l igion ou  d e  l a n g u e  r e m p l i s s e n t  Ieurs devo i r s  en v e r s  leurs Et a t s  Les in 
f o r m a t i o n s  ainsi  r eunie s  p o u r r a ie n t  e t r e  m is e s  a la d i s p o s i t i o n  d es  Eta ts  
M e m b r e s  d e  la S o c ie te  s ’ils Ie d e m a n d e n t "  !).

I "  ,1923’ le Conse i l  ^  la S. d. M. a a jo u te ,  e n t r e  au t res ,  aux nor -  
m e s  d e  la p r o c e d u r e  a c c e p t e e s  a n t e r i e u r e m e n t  d e s  pr e sc r ip t i ons ,  e n  ver tu  
d esque l les  u n e  p e t i t i o n  q u e  Ie Conse i l  au ra i t  a e x a m i n e r  ne  p e u t  p a s  
e t r e  p r e s e n t e e  so us  la f o r m e  d ’u ne  d e m a n d e  d e  ru p tu re  d e s  l iens pol i -  
iques  e n t r e  la m i n o n t e  en  q u e s t i o n  e t  I’Eta t  d o n t  el le fait part ie ;  la pe-

W rL d0itf ? re, 1 d i9Śe S3nS Vi0lenCe d e  la n 9 a 9 e 2)- Le r e p r e s e n t a n t  du

malveiMante \  " d ' m 0 "trĆ ''im P° rta"Ce daViter J a  P">P»9=nde
I

flc te s  de la III flssem b lee  P. L. 186.
2) Socie te  des N ations, Jo u rn a l Officiel IV 1923
3) Ibidem  1292.
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En 1925, Ie rappor teur  du Conseil de  la S. d. N., M. de  Mello-Franco 
declara :

„II m e sem bl e  irrecusable que ceux qui o n t  conęu ce sys teme de 
protec t ion ne song ea ien t  pas  a creer dans  le sein de  certains Etats une 
masse  d 'habi tants  se considerant  perpe tuel lemen t  et rangers  a 1’organ isme 
genera l  de la nat ion,  mais  au contrai re,  qu’ils voulaient,  pour  les e le
m en t s  de  cet te masse,  le s tatut  de  la prot ec t ion juridique capable d ’as- 
surer le respect  a l’inviolabilite des  personnes ,  sous  tous  les aspects,  et 
de  preparer,  peu a peu,  les condi t ions  necessai res  a l’e t abl is sem ent  de 
la com pl et e  uni te nat ionale" 1).

Le fait que le ra ppo r teur  a invoque la pos i t ion  legale des  terr itoires 
incorpores  aux Etats-CJnis, c o m m e  la Louisiane, le Texas, l’Arizona, le New- 
M ex ico2), indique exp res sem en t  quelle etait  la pensee  fo n d am en ta le  de 
ses deduct ions .

Au cours de la discussion sur ce rapport ,  le minis tre des  Affaires 
Etrangeres  bri tannique,  sir Austen  Chamber la in ,  fit remarquer  que

„le but  que poursui t  le Conseil  Iorsqu’il accompl i t  la tache  que lui 
ont  confiee  ces traites es t d ’assurer  aux minor i tes le degre  de protec t ion 
et  de justice qui les met t ra  graduel lement  en mesu re  de se fondre  dans  
la co m m u n au te  nat ionale  a laquelle elles app a r t i ennen t"  3).

Une at t i tude semblable  fut prise par MM. Benes  (Tchecoslovaquie) 
et  Hymans  (Belgique)4).

11 es t  caracterist ique q u ’en vertu de  la resolution du Conseil de 
1925, un m em b re  de la Commiss ion dite des trois,  examinan t  une  p e 
ti tion donnee ,  ne doit  e tre :  ni re p re sen tan t  d ’un Etat  voisin de  l’Etat  
mis en cause,  ni re p re sen tan t  d ’un Etat  d o n t  la majori te de  la popula" 
tion ap pa r t i en t  au point  de vue e thn ique  a la m e m e  nat ion que la mi
nority en ques tion,  ni e tre par  ailleurs le rep re sen tan t  de l’Etat, vise par  
ladi te pet i t ion  des  minor i tes  5).

Vlll.

Ce n ’est  pas  par un effet du hasard  qu’en 1929 sir Austen Cham 
berlain, pour  definir le principe qui resulte de l’appl ica tion des  c o n c ep 
t ions fondamenta l es  du droi t  des  gens ,  employa une formule e laboree  
sur le terrain du droi t  anglais,  et  par t iculierement  sur le terrain du droi t  
anglais d ’equite.  Car les idees et  la met hodo log ie  du droi t  anglais o n t

4) Ib id e m  Vll 142.
2)  I b id e m  Vll 141.
3) I b id e m  144.
4) I b id e m .
5) I b id e m  VI 87 9 .
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f r equem m ent  servi et  servi ront  en grande  partie encore  a ceux qui 
travaillent a la consol idat ion et  au deve loppe men t  des  n o rm es  du droit  
des  gens.  Jam ai s ,  peut -e tre,  ce t te  verite ne fut p ro nonc ee  par une 
bouche  plus qualifiee, ni d ’une faęon plus adequate  que  dans  l’eloge 
funebre  p ro nonce  par le Pres ident  de  la Cour P e rm anen te  de Jus t ice  
Internationale,  le professeur  flnzilotti,  le 15 mai 1929, en h o m m a g e  a la 
mem oire  de l’illustre juge de la Cour, lord Finlay, decede  en mars  de 
la m e m e  annee:

„Surtout grace a lui, cer tains  principes et  institutions du droi t  anglo- 
saxon, par t icul ierement  en mat i ere  de procedure ,  qui sem bl en t  les plus 
propres a re pondre  aux exigences de  la justice in ternat ionale,  on t  t rouve 
leur place,  avec des  modif icat ions et t e m p e r a m e n t s  appropr ies ,  dans  le 
Reglement  de  la Cour. Et il n ’es t pas besoin  d ’a jouter  qu’il n’a jamais  
m anque ,  dans  la tache  parfois si lourde qui nous  es t assignee,  de  nous 
don n er  1’ass istance de  cet  espr it  de  souplesse et d ’equi te qui consti tue 
la base,  et je voudrais  p re sque dire l’ame,  du sys teme juridique anglais 
et  qui, a certains  egards,  s ’a d a p te  si bien aux lacunes et  aux imperfec
t ions  actuel les du droi t  international" .  1).

1)  V r a p p o r t  a n n u e l  de  la C o u r  P e r m a n e n t e  de  Ju s t i c e  I n t e r n a t io n a le  15.
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C h r o n i q u e
Rapport de la Section Polonaise de la Ligue 
des Femmes pour la Paix et la Liberte sur 
les incidents en Petite Pologne Orientale 
(partie de Tancienne Galicie autrichienne)

i.

Q u e l q u e s  r e n s e i g n e m e n t s  s u r  l a  P e t i t e  P o l o g n e
Or  i e n t a 1 e

flfin de  pouvoir  p ro ceder  a un  exam en s tr ic tem en t  objectif de la quest ion  des 
inc iden ts  qui on t eu  lieu en a u to m n e  dern ier dans  les tro is  voievodles de la Peti te  
P o lo gn e  O rien ta le  et pour  n o u s  rend re  ex ac tem en t  co m p te  de la na tu re  des ces  inci
dents ,  n o u s  av on s  trouve ind ispensab le  de d o n n e r  au  prealable  que lques  r e n s e ig n e m e n ts  
su r  le te rri to ire  ou les e v e n em e n ts  se  so n t  deroules et su r  la popu la t ion  qui l’habite.

La Peti te  P o logne O rien ta le  const i tue ,  a partir  du XIV s., la partie in tegra le  de 
la Pologne. Les Polonais  y son t ,  depu is  de lo ng s  siecles, un  e lem en t  au toch to ne  
a  1’egal des  R uthenes. J u s q u ’a la moitie du XIX s. les deux nationali tes  y o n t  vecu 
e n  b o n n e  h a rm o n ie  et constitue, au  p o in t  de vue politique, u n e  seu le  nation .  Les 
R uthenes se  co nsidera ien t  eu x-m em es co m m e  „gen te  ru thenus ,  na t ion e  polonus", c o m m e  
p. ex. les B re tons  se co ns ide ren t  Franęa is  et co m m e  les Gallois se c o n s id e ren t  fln- 
glais. La discorde e t  le s ep a ra t i sm e  so n t  l’oeuvre  de la poli tique du g o u v e rn e m e n t  
autr ichien , qui appliquait la m axime „divide e t  im pera" .

La d en o m in a tion  „ tik ra in iens"  d a te  a p e in e  de p lus ieurs  dizaines d’ann ees .  Les 
R u thenes  on t  pris ce  nom  p o u r  n e  pas  e tre  co n fo n d u s  e t  p o u r  se s e p a re r  n e t te m e n t  
d es  Russes, qui p re ten da ien t  tou jo u rs  que  la lan gu e  ru th en e  n ’es t  qu ’un d ialecte  russe. 
II y a lieu de faire observer  q ue  la Petite P o log ne  O rien ta le  n ’a jam ais  fait partie  de 
rClkrai'ne historique. L’G kraine  historique, pays si tue sur les rives du Dniepr, e t  ayan t  
p o u r  cen tre  la ville de Kiew, e ta i t  sepa ree  de la Peti te  P o logne p a r  deux anc ie n n es  
p rov inces  po lonaises ,  la Volhynie e t  la Podolie. Ce n ’e s t  q u ’a p re s  la revolution russe  
et la const i tu tion  de TCJkraTne Sovietique a laquelle a en vertu  du Traite de Riga
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fut a n n ex ee  la prov ince  de Podolie, que  TUkra'ine es t  devenu e  pays limitrophe de la 
Petite P o logne O rienta le .

La Peti te  P o lo g n e  O rien ta le  se  divise en  tro is  vo'ievodies s o i t : celle de Lwów, 
de T arn o p o l  e t  de Stanisławów. Suivan t le r e c e n s e m e n t  de 1921, les R uthenes y to r
m en t  47,92 p. c., les Polonais 45,08 p. c., les Ju ifs  6,37 p. c., les f l l lem ands—0,54 p. c. 
de la popula t ion ,  ou  en  chiffres absolus: 2.473.000 Polonais, 2.629.000 R uthenes, 349.000 
Ju ifs  e t  33.000 flllemands, sur  un to ta l  de  5.470.000 am es. La voievodie de Lwów— la plus 
im p ortan te  au  po in t de vue de la superficie, es t  p eup lee  en majorite  par les Polonais. 
Dans la voievodie de Stanisławów — la m ajorite  rev ien t aux Ruthenes. D ans  celle de 
T arnopol,  l im itrophe  de la Russie Sovietique, la p rep o nd erance  des R uthenes  s ’exprime 
pa r  la p ropor tion : 49,9 p. c. a 44,9 p. c. Du fait de l’a cc ro issem en t  na ture l de la p o p u 
lation, la popu la t ion  des tro is  vo'ievodies s’e s t  e levee a environ 6 millions, don t p res  
de 3 millions de Ruthenes.

II resulte  des d o n n e e s  ci-dessus q ue  la Peti te  P o logne  O rien ta le  const i tue  par 
excellence un territoire  a popu la t ion  mixte, avec u n e  p repo n d e ra n c e  eco n o m iq u e  e t  
culturelle fo r te m e n t  m a rq u ee  de Telement polonais .  Les villes p o r ten t  un  ca rac te re  
essen t ie l lem en t  polonais; un  part ie  assez  im p o r ta n te  des Ju ifs  qui les hab i ten t  se  
c o n s id e ren t  Polonais. Les villages so n t  so i t  polonais ,  soit ru th e n e s ,  so it mixtes. Les 
deux e lem e n ts  fo rm en t  d ans  Ie pays un e  vraie mosa'ique, et bien e m b a ra sse s  sera ien t 
les poli tic iens qui voudra ien t les delimiter. Suivan t les d o n n ees  de Tetat civil, 
le chiffre des m ar iages  mixtes s ’eleve a 30 p. c.

II.

La  s i t u a t i o n  d e  l a  m i n o r i t e  r u t h e n e  e n  P e t i t e  P o l o g n e

L’e lem en t rural do m in e  parm i la popu la t ion  ru then e  de Pologne; le p o u rc e n ta g e  
des citadins e s t  t re s  faible.

Les Traites de Minorites, c o m m e  Ton sait, ou tre  1’egalite d ev a n t  la loi, n ’assu- 
re n t  aux m inori tes  q ue  des av a n ta g e s  bien m a i g r e s : Temploi de leur lan g u e  maler- 
nelle dan s  les eco les  p rim aires  e t  d ans  la vie privee. Le g o u v e rn e m e n t  po lona is  
a  accorde  aux R u th enes  des d ro i ts  b eau c o u p  plus la rges  q u e  ceux q u e  leur garan- 
t i s sen t  les Traites. Mais se lon  les d e m o c ra te s  polonais ,  T etat actuel des  choses  es t  
loin e n c o re  des re la tions ideales en tre  TEtat e t  la minorite qui en  ressort i t .  Les de
m o c ra te s  po lona is  so n t  d ’avis qu ’il se ra it  ju s te  e t  equitable  d’a cco rd e r  d an s  ce pays  
mixte a Telem ent ru th e n e  Tegalite parfaite  avec Telement polonais,  en  droit e t  en  fait. 
O n  n ’y e s t  pas  arrive en co re ,  mais, d’au tre  part, la s i tua t ion  des R u thenes  en P o logne  
es t  loin d’e tre  si m auvaise  q u e  le p re ten d  la p ro p a g a n d ę  hostile  a la Pologne.

1) Les eveq u es  du rite  greco-catho l ique  on t  conserve  leurs biens en  tou te  
integrite.

2) Le clerge ru th e n e  e s t  retribue pa r  le Tresor de PEtat.
3. C o n tra i rem en t  aux re n se ig n em en ts  tendanc ieux, a u c u n e  eglise ru th e n e  en 

Peti te  P o lo gn e  O rien ta le  ne  fut fe rm ee  pa r  les  Polonais.
4. La langue  ukrai 'n ienne est  obligatoire  dan s  les ecoles, dan s  les tr ibunaux e t  

dan s  Tadministration  com m u na le .
5. Les R u th enes  p o s s e d e n t  716 ecoles primaires,  1794 eco les  bil ingues fonc- 

t io n n a n t  d an s  les localites a popula t ion  mixte, 27 lycees d’fetat e t  prives exclus ivem ent 
ru th e n es  e t  un Iycee bilingue, 23 eco les  p rofess ionnelle s  ru th enes ,  un e  ecole  profes- 
s ionnelle  bilingue, 10 eco les  n o rm ales  ru th en es ,  13 eco les  n o rm ales  bilingues. La
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fond a t ion  d’u n e  University U kra in ienn e  e s t  decidee en  principe. La difficulty de la 
realisation consis te  e n  ceci que  les R uthenes  postu len t  u n e  University a Lwów, tand is  
q u e  le g o u v e rn e m e n t  po lona is  p ro p o se  le choix d’u n e  au tre  ville de la Petite Pologne, 
r e d o u ta n t  a Lwów des troubles  p rovoques  d’u n e  part  e t  de l’au tre  par la jeu n es se  
nationaliste .  En a ttendan t,  le g o u v e rn em en t  a fonde un  ln s ti tu t  U krafnien  a Varso- 
vie p o u r  en c o u ra g e r  le d eve lo p p e m en t de la cu ltu re  e t  de la sc ience  uk ra in ien ne ,  
les cha ires  y so n t  confiees a des p ro fesseu rs  de nationality ru thene.

6. Le no m b re  des ju g es  de nationali ty  ru th e n e  d ep asse  en Peti te  Po logne 
40 p. c. Celui des  em p lo yes  des chem ins  de fer 50 p. c. Un g rand  no m b re  de Ru
th e n e s  o c c u p e n t  des p o s te s  d’inspec teu rs  primaires, d’insti tuteurs, des pos te s  dans 
l’adm inis tra t ion  civile et m em e  dans  l’adm in is tra t ion  militaire. Sur le no m b re  to ta l  
de 87.000 m em bres  des Conseils des  C o m m u n es  rurales, nou s  tro u v o n s  environ  40 000, 
e t  sur 5.000 m em b re s  des Conseils Municipaux -  973 m e m b res  de nationali ty  ru thene .

7. La p resse  u k ra in ie n n e  en P o logne  e s t  re p re se n te e  par  83 publications pe-

r iodiques.
8. Les coopera t ives  u k ra in ienn es ,  qui e ta ien t  au  no m b re  de 557 en 1913, o n t

a t te in t  le no m b re  de 2393 — en  1929. ^
9. f lb so lu m en t  d e n u ee s  de fo n d e m e n t  s o n t  les  nouvelles  p ro p a g e e s  a 1 e tran- 

ge r  au  sujet de la co lon isa t ion  favorisee par le g o u v e rn e m e n t  po lona is  en Petite P o 
logne  au  de tr im en t des R uthenes .  Les d o n n e e s  c o n c e rn a n t  l’execu tion  de la reform e 
agra ire  te m o ig n e n t  q ue  ju sq u ’a 1929, su r  293.230 a c h e te u r s  de b iens ruraux. il y a eu 
29.404 (10 p. c.) ca tholiques du rite  grec, c’est-a-dire R uthenes, chiffre qui c o r re s 
po nd  approx im at ivem ent  au  chiffre relatif des  R uthenes ca tholiques du rite grec habi
t a n t  la Republique Polonaise.

I I I .

A t t i t u d e  d e  l a  m i n o r i t e  u k r a i n i e n n e  e n v e r s  I E t a t  
P o l o n a i s  e t  l a  n a t i o n  p o l o n a i s e

La p o p u la t io n  ru th en e  rurale e t  ouvrie re  vit avec la popu la t ion  po lona ise  en 
r a p p o r ts  tou t  a fait corrects .  Le paysan  po lonais  e t  le paysan  ru then e  co n fessen t  la 
m em e  religion catholique, sou s  deux fo rm es  diverses du rite rom ain  et du r i te  grec. 
L’e n te n te  mutuelle e s t  facili tee pa r  la c o m m u n a u te  des u sa g e s  et des  m oeurs ,  ainsi 
q ue  par la pa re n te  du langage .  Les re la tions  en tre  les c lasses  intellectuelles des deux 
na tions ,  parfa i tem en ts  h a rm o n ieu se s  jadis, so n t  ca rac te r isees  de n o s  jo u rs  par  un  eloi- 
g n e m e n t  p lu tó t  que  par u n e  hostility rec iproque. Le role des  fac teu rs  exterieurs, qui 
s’est  m an ifes te  auss i bien d an s  le passe  q u ’au jou rd ’hui, y e s t  p o u r  b eau co u p .

flu  cours  du XIX siecle, le g o u v e rn e m e n t  au tr ich ien  incita i t  le separa tism ^ ru 
th e n e  a l’egard  des Polonais, p o u r  co n tre ca r re r  les te n d a n c e s  po lona ises  vers  1 inde- 
p e n d an ce .  Des le milieu du XIX siecle, le g o u v e rn e m e n t  au tr ich ien  favorise la fo rm a 
t ion  et le d ev e lo pp em en t  d’un parti ru th e n e ,  p ro c lam an t  les R u thenes  de „Galicie 
c o m m e  u n e  nation  a part . Peu  a peu, ce  nouveau  m o u v em e n t  poli tique c o m m en ce  
a parler  d’u n e  nation  u k ra in ien n e  en „Galicie". C’est  vers 1900 que  ce part i p rend  le 
dessus, mais to u jou rs  e n c o re  environ un  tiers de la popula t ion  ru th ene  adh e re  a I a u 
tre  parti,  dit Vieux R uthene  o u  „ russoph ile”. La Russie con s id e ran t  la Galicie autri- 
c h ie n n e  c o m m e  le cen tre  dangereux  du m o u v e m e n t  uk ra in ien  suscite pa r  le g o u 
v e rn e m e n t  autr ichien , s o u te n a i t le  m o u v e m e n t  „russophile , en  lui a s su ran t  son  appui 
materie l.  Le g o u v e rn e m e n t  ru sse  a  con tr ibue  de la so r te  a fond er  en  Peti te  P o log ne
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O rien ta le  u n e  p resse  russe, des socie tes  scientifiques ra s se s  etc. D'ailleurs la Rus
sie des tsars  tem o ig na i t  u n e  te n d a n c e  n e t t e m e n t  p ro n o n c e e  a T annexion de la „Ga- 
iicie O rientale" .

D’au tre  part, Ies o rgan isa t ions  nationalis tes  p ru s s ien nes  (TOstmarkverein), qui tra- 
vaillaient pou r  1 ex term ination  de i’e lem ent polonais  d ans  la P o lo gn e  p russ ienne ,  ten- 
d a ien t  a affaiblir le m o u v e m e n t  po lonais  en Po logne  au tr ichienne, en fou rn issan t aux 
Ukra'iniens les m o y e n s  m ater ie ls  necessa ire s  p o u r  la lutte c o n trę  les Polonais.

11 va s an s  dire q u ’a p re s  1900. av an t  et p endan t la G rande Guerre, les deux m ou- 
vem ents:  ru ssoph ile  e t  ukrai 'nien, so n t  deven us  des  fac teu rs  d on t  Tflutriche avec 
Tfll lem agne d’u ne  part, e t  la Russie d’au tre  part ,  se se rva ien t dans  le jeu politique in
te rna t io na l .

Le resu lta t  d’u n e  tel le politique des Em pires  C entraux s’e s t  m anifeste  sou s  la for
m e  du conflit a rm e  p o lo n o - ru th en e  qui, p repare  p a r  le g o u v e rn e m e n t  imperial 
autr ichien , a  eclate en  1918 — 1919. Ce conflit  a g ra n d e m e n t  con tr ibu e  a accro i tre  la 
te n s io n  e n tre  les e lem en ts  in tellectuels ru th e n e s  e t  polonais .  Les Polonais  hab itan t 
c e  ter r i to ire  n ’o n t  pas pu oublier  fac i lem ent les fusillages en m asse  de leurs com patr io -  
te s  e t  les to r tu res  raffinees (enseve l issem en t des vivants, b a s ton nad es  etc.) app liquees  
par ce rta ines  fo rm a tio ns  militaires uk ra in ienn es .  Le G o u vern em en t  po lonais  a re- 
n o n ce  a la rep ress ion .  La P o lo gn e  a p roc lam e Tamnistie po u r  facili ter 1’accord  en tre  
le s  deux e lem en ts  e thn iques ,  p o u r  favoriser la recons truc t io n  e c o n o m iq u e  e t  s e c o n 
der  Toeuvre de la Paix.

Toutefois, les fac teu rs  exter ieurs,  les na t io na l is te s  a l lem ands  en  p rem ie r  lieu, 
ne  r e n o n c e n t  a u c u n e m e n t  a en traver  ou to u t  au  m oins a re ta rder  la reconciliation, 
en  s o u te n a n t  T irredente  ukra i 'n ienne . Les extremistes  ukra 'iniens ne  veu len t pas  re- 
co n na i t re  le c a ra c te re  mixte du territo ire  de la Petite P o lo gn e  O rien ta le  e t  le co ns i
d e r e d  co m m e  territo ire  ukrai 'nien pa r  excellence. F \ par t ir  de  1918 ils s ’ob s t in en t  
a le d en o m m e r  „U kraine  O cc iden ta le” e t  s ’efforcent d ’in troduire  ce t te  d enom ina t ion  
a 1’e tran ger .  11s veu len t  se  d eb a rrasse r  de la pop u la t ion  ind igene  agricole  de natio- 
nalite po lo na ise  par des m o y e n s  de  te r reu r .

II va s a n s  dire que  ce p ro g ra m m e  ex trem iste  n’es t  po in t  celui de Tensemble du 
peuple  ru th en e .  Toutefois, les ex trem istes ,  b ien  qu’ils so ien t  en  minorite, e s s a y e n t  
d’ex ercer  u n e  inf luence  p a r  leur o rg a n isa t io n  te r ro r is te  l’U. O. W. (O rganisation  Mili- 
ta i re  Ukrai'nienne), d o n t  le  chef Konowalec, res idan t ju sq u ’a ces  dern ie rs  tem ps a B er
lin, s’y em ploya it  a faire de la p ro p a g a n d ę  an ti-po lonaise  des plus actives, so u s  les 
au sp ices  des na t io na l is te s  a llemands .

La prem iers  ac te s  de s a b o ta g e  furen t com m is  p a r  TU. O. W. en  1922, qui o n t  
pris la fo rm e  de la des t ruc t ion  des p ropr ie te s  fonc ie res  po lona ises  p a r  1’incendie ,  
des a t te n ta t s  diriges c o n tre  les Polonais  et,  en  p rem ier  lieu, c o n tre  les R u then es  
qui desira ient vivre en b o n n e  h a rm o n ie  avec  la popula t ion  p o lona ise  et garda ien t  
u n e  a tt i tude  loyale en v e rs  l’E ta t  polonais. Ladite o rg an isa t ion  a renouve le  son  
ac tion  des tructr ice  en ete 1930. Suivant l’op inion polonaise ,  ce  fut le resu lta t  d ’une 
e n te n te  prealable avec les fac teurs  na t iona l is tes  allemands, e n te n te  qui visait a sou- 
te n i r  Taction revisionniste  (v. Treviranus).  Le but de c e t t e  action  te r ro r is te  a ete  
defini le mieux pa r  les ex trem is te s  ukra 'iniens eux-m Sm es d an s  un  o rg a n e  in d ep en 
d a n t  para issan t  a Chicago, intitule  „L’Ukrai'ne” (N-o du 17/X—1930).

N ous y l i s o n s :
„ . . La p rem ie re  ac t io n  de TU. O. W. en  U kraine  Occidentale ,  initiee en  grand, 

a  eu  lieu en  1922, lo rsqu’on incendia it  de no m b reu se s  fe rm es  des p ropr ie ta ire s  polo-
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nais , Io rsqu’on o rgan isa it  des a t t e n ta t s  con trę  les insti tu tions d’Etat, pun issa it  les p ro 
v o c a te u rs  et les t ra it res  e t  detruisait  les b iens de l’E ta t“ . . .

„Et voila qui a u jo u rd ’hui no us  a ss is tons  au  ren o u v e a u  de Tactivite de l’U. O. W. 
Le but de cette  activite e s t  de se m er  Tinquietude dan s  tou t le pays, de p ro p a g e r  la 
p an ique  parm i la population  polonaise ,  de briser l’e sp r it  d ’expansion  de Telement po- 
lonais, d’eveiller s e s d o u t e s  et de sem er  la mefiance  a 1’egard  de Tefficacite de la defense  
pa r  les au to r i te s  de 1’Etat c o n trę  les a t t a q u e s  de la popula t ion  ukraTnienne, d an s  le 
p re se n t  et d an s  Tavenir, ainsi q ue  d’exercer  u n e  inf luence  psychique sur  les m asse s  
du peuple  ukrai 'nien dans  le s en s  d ’u n e  ex trem e hostil ite a l’egard  de l 'E tat Polonais 
e t  de la na t ion  polonaise; enfin, en  fo m e n ta n t  Tinquietude e t  l’anarch ie ,  de p ro p a g e r  
a T e tranger  la conviction de  l’incerti tude des f ro n t ie re s  de l’E ta t Polonais  e t  du m a n 
q ue  de sa consol ida t ion  in terieure , e t  aussi de m ettre  en  lu m ie re  les d isposit ions  
an t ipo lo na ises  de la pop u la t ion  ukraTnienne".

„On a c o m m e n c e  par des sabo tag es  sp o rad iques  dir iges c o n tr e  les p roprie tes  
des p e r s o n n a g e s  con nu s ,  generaux  polonais, anc iens  voi'evodes, an c ie ns  m inis tres  etc . 
Cette action  s ’e s t  e te n d u e  bien vite a tou s  les g ro s  p ropr ie ta ires  fonc ie rs  sans  ex cep 
tion, ainsi qu ’aux biens de l’Etat . . Une ac tion  collective e s t  le meilleur m o yen  
d’exercer  u n e  in f luence psychique sur  les m asses  de la popu la t ion  p a y sa n n e  ukrai- 
n ienne .  Les incendies  observes  pa r  la popula t ion  de p lus ieurs  villages, p ro vo qu es  
d a n s  les te r re s  des enn em is ,  p e rs u a d e n t  mieux le p ay san  et ex e rce n t  su r  lui u n e  
inf luence  bien plus fo r te  que, pa r  exemple, les a t te n ta t s  c o n tre  les insti tu t ions e t  
les autorites  de l’Etat, c o n tre  les g e n s  in c o n n u s  du peuple" .

„Les dern iers  sab o tag es  on t  p le in em e n t  a t te in t  le but vise. 11 e s t  vrai, q ue  des 
a r re s ta t io n s  collectives o n t  eu  lieu, mais  non  seu lem en t  elles n’o n t  pas  a r re te  1 ac ti
vite, mais, au  contra ire ,  o n t  contr ibue a l’intensifier. Tous les jo u rs  des  te leg ram m es  
envo yes  de to u s  les co ins  du pays a n n o n ę a ie n t  de n ouveaux  ac te s  de sabotage ,  trou- 
b la ient les au to r i tes  et la p o pu la t ion  po lonaise ,  a t t ira ien t 1’a t ten t io n  de l e t r a n g e r  . . 
L’inqu ie tude  des Polonais au g m en ta i t  de jou r  en jo u r  et se tr an sfo rm a i t  en  u n e  h a ine  
implacable con tre  nous. Des inc i ta t ions  o n t  eu  lieu a l’effet de p o u sse r  la population  
po lonaise  a u n e  revanche  aveugle .  Mais cela n ’a fait que  ren d re  plus difficile la p a 
cification du pays, en  y a u g m e n ta n t  le ch aos  e t  les troubles ,  e t  to u t  ac te  de rev anch e  
n e  ferait  que  c o m p ro m e t t r e  l’Etat polonais .  flfin d’y obvier, les autorites po lona ises  
o n t  eu  reco u rs  a des m o y en s  d’action  ex trao rd ina ires  . . . Nous avons  a t te in t  le 
point culm inant.  Notre but e s t  re a l ise :  1’im press ion  genera le  recherchee  a e te  provo- 
v oquee  ausst bien parm i les Ukrai'niens que  parmi les Polonais,  ainsi q u a  le t r a n g e r ;  
Tennemi a subi de g ran des  pe r te s  m ora les  e t  materielles . . “ .

IV.

L e  s a b o t a g e  u k r a i ' n i e n  e t  l e s  r e p r e s a i l l e s  d u  
g o u v e r n e m e n t  p o l o n a i s .

L’action de s a b o ta g e  s’e s t  developpee  dans  32 districts sur les  62 districts de la 
P e ti te  P o logne O rien ta le ,  mais dans  la p lupart de ces  32 districts Taction de s ab o 
ta g e  avait un ca ra c te re  sporad ique .

Les incendies  en  m asse  des b iens  des Polonais et des Ju ifs  n ’e ta ie n t  organ ises  
q ue  d an s  que lques  districts, co m m e: Lwów, Brzeżany, Podhajce, T a rn op o l  e t  Rohatyn, 
c ’est-a-dire dan s  les dis tric ts  ou il y avait des lycees ukrai 'niens. Car les o rgan isa te u rs  
des sabo tag es  se  so n t  servi, p o u r  ( 'execution des ope ra t ion s  risquees, de la jeunesse
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scola ire  et universitaire. Des a t ten ta t s  fu ren t o rgan ises  con trę  Ies am b u lan ces  de 
pos te  et les t ra ins  de chem ins  de fer; on  chercha i t  a demolir  les pon ts  e t  Ies voies 
ferrees, on aba tta it  les p o teaux  te legraphiques, on  coupa it  les cables des te leph on es ,  on 
ten ta it  d’incendie r  les b a t im en ts  de la Foire O rien ta le  a Lwów, on  tirait su r  les 
gardes  po lona is  e t  ru th e n e s  qui surveilla ient p e n d an t  la nuit les m eules  de ble etc. D ans 
un cas  fu ren t a ssass ines  les m em b res  de I’e sco r te  d’u n e  am bulance  postale .  La police 
reussit de jo indre  les assaillants en  fuite, tira su r  eux, tua Tun d’eu x (u n  e tud ian t  
de TUniversite) e t  reussit  de rep ren d re  u n e  part ie  de Targent vole.

L’adm inis tra t ion  p o lona ise  s’ab s tena i t  p e n d a n t  lo n g te m p s d e  p ren d re  des m e su res  
plus severes .  O n croyai t  que  c’e ta ien t  des  faits sp o rad iq ues  et que  la population  
ukrai 'n ienne e l le-m em e a idera it  a les d o m p te r  au  m o yen  de simples m e su re s  de police. 
M a lh eu reu sem en t  dans  la popu la t ion  ukrai 'n ienne le m ou vem en t dem ocra tique  et so- 
cialiste e s t  assez  faible. II n ’y a a vrai dire, q u ’u n e  droite  nationalis te  et chauvini- 
ste e t  u n e  gauche  plutdt co m m u n is te .  Les in te llectuels  e t  la p resse  o n t  observe, en 
general , a l’egard  de Taction de sab o tag e  u n e  neutra li te  sou ven t  bienveillante, ou 
m em e  sym p a th iq ue .  11 en  fut de m em e  p o u r  les r e p re se n ta n t s  de la h ierarchie  supe- 
r ieu re  du clerge. Le clerge inferieur allait dans  cer ta in s  cas ju sq u ’a se r en d re  c o m 
plice des a t ten ta ts .  La police a trouve au  co u rs  des perquisit ions au  domicile des 
p re t res  g reco -ca tho liques  (Stefanowić, Murowie, Niemyja, Fedyński) des  a rm e s  et 
des explosifs en g ran de  quantite .

Un des r e p re se n ta n t s  de la popula t ion  ukrai 'n ienne a dit au c o r r e sp o n d e n t  du 
. T i m e s "  (12 e t  18 d ecem b re  1930): „nous so m m e s  deloyaux par  principe, no us  ne 
v ou lons  pas  la paix. Si no us  p e rm ett io ns  a no tre  peuple  de collaborer en  amis avec  
la Po logne, il n ’asp irera i t  plus a TUkrai'ne independante . . .  Q uo iqu’on  fasse  p o u r  
no us  — n o u s  re s te ro n s  tou jo u rs  m e c o n te n t s ”.

Cet e ta t  des  c h o ses  a  cree u n e  s i tua t ion  que Tadministra tion de TEtat n’etait 
point en m esu re  de to lerer .  Le pays  se vit m en ac e  pa r  Tanarchie. 11 e ta i t  a craindre 
que  la popula t ion  polonaise ,  ind ignee  au  plus h a u t  degre  par les incidents, p rocede-  
rait  a la fo rm ation  de c o n t r e o rg a n i s a t io n s  a rm ee s  qui se ch a rg e ra ien t  a rb i tra irem ent 
d’exercer  la revan che  c o n tre  la te rreur,  au g rand  detr im ent de la popula t ion  ukrai 'n ienne. 
D ans  ce r ta in es  reg io ns  Tindulgence des au torites  fut prise p ou r  de la faiblesse e t  les 
pay san s  priren t p ar t  aux sabo tages .  Ceux qui re s te re n t  loyaux fu ren t te r rorises  e t  
leurs  b iens  incendies  de m e m e  q u e  ceux a p p a r te n a n t  aux Polonais.

fl lors le g o u v e rn e m e n t  decida d’o rd o n n e r  des m esu res  plus efficaces dan s  les 
dis tricts  oil le sa b o ta g e  sevissait.  Ces m e su re s  on t  cons is te  en  u n e  ac tion  en tre-  
prise sur  u n e  g ran de  echelle a 1’aide de de tach em en ts  de police, seco nd es  pa r  quel- 
ques  e scad ro n s  de cavalerie. Les d e ta c h e m en ts  ce rn a ie n t  te l ou  au tre  village, le c o m 
m an d a n t  faisait ap pe le r  Ie m aire  et le Conseil de la c o m m u n e  e t  exigait la livraison 
des a rm es  e t  des  m a t ie re s  explosives; a p re s  quoi on procedait aux perquisit ions. 
D an s  la d em eu re  des p e r s o n n e s  su sp ec tes  on faisait u n e  perqu isit ion  m inu tieuse  en 
arrachant '  m e m e  le to it  de ch au m e  e t  le p lancher.  On trouva  au  cours  de ces  p e r 
quisit ions u n e  g rand e  quan ti te  d 'a rm e s  de to u te s  sortes:  de fusils militaires, revolvers, 
g renades ,  car touches, de m e c h e s  a incendie ,  de dynam ite  e t  d’au tre s  explosifs.

fl la q ues t io n  p osee  par  la Section po lonaise  de la L. I. F. s'il n ’e ta i t  point 
possib le  d ’em p lo y e r  d ’a u tre s  m o y en s  de repress ion ,  les rep re se n tan ts  des au torites  on t  
declare que  l’envoi des  d e ta chem en ts  de police ou des t r o u p e s  visait a manifester 
la force, a a ssu re r  la p ro tec tion  aux e lem en ts  ru th e n e s  loyaux e t  a les delivrer 
de la te r re u r  des ex trem istes .  Les au torites  considera ien t que  ce tte  m elhode a limite 
le nom bre  des victim es au  m inim um . En effet, il n ’y eu t  ni tues, ni b lesses a Texcep-
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tion de deux cas: un  chef des  te r ro r is te s  tu e  pa r  la police au  m o m e n t  ou il t e n ta i t  
d e  s ’evader e t  u n  autre ,  qui op po sa i t  u n e  re s is tance  a son  a rres ta t ion  e t  a t taqua it  
l’officier, tu t  tue  pa r  les so ldats qui defenda ien t leur chef.

Suivant 1’op inion des autorites, cette  m ethode a produit son  effet, p u isqu’elle 
a libere le pays  de la te r reu r  des extrem istes  ukra'iniens. flu cas, ou elle n ’au ra i t  pas  
d o n n ę  de resultats, il aurait  fallu appliquer env ers  les p e r s o n n e s  su s p e c te s  la m eth od e  
des cam p s  de con ce n t ra t io n  (em ployee  en  flfrique du Sud con trę  les Boers  et par les 
L ithuan iens  con trę  les Polonais), soit la m ethode  p ra t iquee  par les flllemands en  Po- 
logne ,  de p ro c lam er  1’e ta t  de s iege  et de fusilier ch aque  individu muni d’a rm es  ou  se 
r e f u s a n t a e x e c u t e r  les o rd res  des au tor ites .  Ces m e s u re s  au ra ien t  e n t r a in e u n  nom bre  
incalculable de victimes. N ous  le savons  par n o tre  p ropre  experience. En 1914toute  
u n e  ville de 45.000 hab itan ts  fut incendiee  par les f l llem ands p o u r  te r ro r ise r  la p o p u 
lat ion  (Kalisz).

Interpelles par la Section Polonaise  de la L. I. F. les r e p re se n ta n t s  des au tor ites  
n ’o n t  po in t  cache  la possibility ni l’ex is tence  des cas  d 'abus, mais o n t  declare, que  
ch aqu e  cas s ignale  aux au tor ites  fera 1'objet de severes  poursuites .  Q uelques  fau teu rs  
d ’ab us  o n t  e te  em pr isonnes .  f lu cun e  insti tu tion  culturelle ni e c o n o m iq ue  n ’a  e te  
detru ite .  Si on  a  ferm e deux lycees, a savoir  un  lycee d’E ta t  a T arnopo l  et un  lycee 
prive a Rohatyn, la ra ison  de ce t te  m esu re  e s t  a che rc h e r  dans  la part  active q u ’o n t  
prise en  m asse  les eleves de ces  lycees aux ac te s  de sab o tag e .  On a p rocede  en 
o u tre  a la d issolution de q ue lques  assoc ia tions  qui, so u s  les ap pa ren ces  d’u n e  activite 
culturelle, deve loppa ien t  u n e  p ro p ag an d ę  con trę  l’E ta t  et d o n t  les m e m b res  partic ipaient 
en  g ran d  n om bre  aux sab o tages .  Le c o r r e sp o n d a n t  du „ T i m e s  a rep roche  
a  l’adm in is tra t ion  po lo n a ise —et avec  ra i so n —la to le rance  avec laquelle  „elle a perm is 
aux lycees ukra 'iniens de Rohatyn et de Tarnopo l de devenir  de vrais c e n tr e s  du 
te r ro r ism e" .  Les au to r i te s  o n t  declare q ue  les dits lycees av a ien t e te  confies exclu- 
sivem en t aux professeurs  de na tiona li te  u k ra in ien n e ,  d on t  cer ta ins  avaient joue  un 
role actif d an s  le sou lev em en t uk ra ln ien  de 1918/19 c o n tre  la Pologne, car le gou- 
v e rn e m e n t  po lona is  qui avait acco rde  alors l’amnistie, voula i t  c icatriser les plaies,  que 
les  incidents de  1918/19 avaient laissees, et m an ifes te r  sa confiance  aux ins ti tu teurs  
de nationali te  u k ra in ienn e ,  en leu r  confian t l’education  de la je u n es se  u k ra in ienne .

La Section  P olonaise  de la L. 1. F. a envoye  sur  p lace ses  deleguees, en les 
c h a rg e a n t  de p roced er  a u n e  enqu&te. Grace & ce t te  enque te ,  n o us  av on s  pu 
co n s ta te r  p ro v iso irem en t  ce qui suit:

1) Les re n se ig n em en ts  ten d a n c ie u se m e n t  p ro p a g e s  a travers  1 E urope  au  su je t  
des  p re tendus  viols et c o n tam in a t io n s  des fem m es u k ra in ien n es  pa r  les so ldats polonais  
ne c o r r e sp o n d e n t  a u c u n e m e n t  a la realite. M em e T in te rpe l la t ion  u k ra in ien n e  au S ena t 
polonais m e n t io n n e  se u le m e n t  que  les so lda ts  voula ien t violer „et peu t-e tre  on t 
viole" tro is  f em m es  dan s  le vil lage de Mondzelówka, et u n e  n o m m e e  Marie W asi
lewska, d ans  un  au tre  village. C om m e il s’en suit,  a defaut de viols, il ne  saura it  
6tre quest ion  de co n ta m in a t io n  des fem m es  uk ra in ien n es .  fl ce  sujet, la Section Polo
naise  se  voit forcee d’a jo u te r  ce  qui suit: les d e tac h em e n ts ,  soit s ta t ion nes  dan s  les 
reg io ns  en  quest ion , soit s ’y re n d an t  p o u r  des m an oe u v re s ,  reco iven t de severes  
ins truc t ions  a ce  sujet, car  des villages en t ie rs  dan s  les districts sud-o rien taux  avaien t 
e te  co n tam in e s  en  1849 par les so lda ts  de l’a rm ee  ru sse  en  m arche  c o n tr e  les Hon- 
grois  insurges. Le mal r o n g e  hered i ta i rem en t  ju squ’a p resen t  des families p a y sa n n e s  
en tie res .

2) f lu cu n e  eglise du rite  greco-catho lique  n ’a ete ni fermee, ni p ro fanee .
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3) D ans  le village de Mondzelówka, o u  se lon  Miss S h e e p sh a n k s  il y a v a i t l 6 m o u  
ran ts ,“qua tre  h o m m e s  o n t  reęu  des coups  de baton , m ais  aucun  d’eux ne  s ’es t  trouve  
en d a n g e r  de mort. La perquisit ion y avait lieu dans  on ze  m aisons, e t  non  pas dans  
le village to u t  entier.

4) Suivant les re n s e ig n e m e n ts  recueillis su r  place, ainsi qu e  co n fo rm em e n t  
a [ 'interpellation u k ra in ien n e  p resen tee  au  S ena t polonais,  le p re t re  Mandziuj (village 
Rohatkowce, district de Podhajce) e tait deja m alade avan t  Tarrivee de la police au  
village, f lussito t te rm in ee  la perquisit ion , en t rep r ise  chez lui, il s ’es t  rendu  en 
p e r s o n n e  — san s  se sen t ir  plus mal que  d ’habitude — a u p re s  des au to r ites  
locales po u r  les aviser de la perte ,  au  cours  de  la perquisit ion , d’u ne  m o n tre  et 
d’un e  chaine  en or. Les deux ob je ts  fu ren t trouves sur un  des a g e n ts  de police et 
re s t i tu es  san s  delai au  proprietaice. L’abbe Mandziuj ne se  p la ignait  point a u p re s  
des au to r i te s  d’avoir ete  ba t tu .  L’a g e n t  de police cou pab le  a e te  a r re te  e t  mis en 
prison.

5) En ce qui c o n c e rn e  l’in te rn a t  scolaire a B rzeżany '  qui, su ivant les so u rces  
ukrai 'n iennes, au ra i t  ete  demoli e t  devalise, il n ’en es t  rien. On n o u s  a co m m u n iq u e  de 
la ville de Brzeżany q ue  Tinternat n ’a pas e te  demoli,  que  su ivan t la deposition  du 
d irecteur, le Dr. Bojkowicz (de nationali ty  ruthene),  il n ’a  ete c o n s ta te  a u c u n e  p e r te  
d’objets  a p p a r te n a n t  aux ecoliers e t  q u e  ce t te  deposition a e te  confirm ee pa r  la ge ra n te  
de l’in te rn a t  (M-me J e l u k o w a — Ruthene).

Voila ce  que  n o u s  av on s  p u  co n s ta te r  au  su je t  des  que lques  c a s  les  plus 
d rastiques.

La Section P olonaise  ne  regarde  pas  son  e n q u e te  c o m m e  close, mais ta ch e ra  
selon ses  fo rces d ’elucider les ev en em en ts  e t  de m e t tre  en  lum iere  les abus.

V.

D e c l a r a t i o n  d e  l a  S e c t i o n  P o l o n a i s e  d e  l a  L. I. F. s u r  
l e s  i n c i d e n t s  e n  P e t i t e  P o l o g n e  O r i e n t a l e

La Section P o lona ise  a c o n s ta te  que  p e n d a n t  la t re s  difficile action  des pou- 
voirs administratifs, v isan t a la res tau ra t ion  de 1’o rd re  e t  de la secur ite  dans  les troi- 
voievodies, ainsi q u ’a p ro teger  la popu la t ion  con tre  la te r reu r  de la p art  des  extrem is 
s te s  ukrai'niens, il y a eu des cas  d’abus  et  des  exces. Elle les reg re t te  e t  les rep rouve  
et en  c o n se q u en ce  elle se c o n d e ra  to u te s  les d em arches  afin q ue  les coupab les  soient 
punis  et en p rem ier  lieu ceux qui o n t  com m is  des o u t r a g e s  co n tre  la dignite h u m a in e  
de nos c o n c i to yen s  de lan g u e  ukra in ienn e .

La Section Polonaise ,  en  t a n t  qu’o rg an isa t ion  pacif iste, rep ro uv e  en  m em e  
te m p s  Taction des te r ro r is te s  ukrai 'niens, sans  laquelle les incidents  dou loureux  n ’au- 
ra ien t jam ais  eu  lieu. Elle r e g re t t e  avec  u n e  insis tance  part iculiere  que  les te r ro r is te s  
ukrai 'n iens n’on t  pas recu le  devant l’emploi des en fan ts  e t  de la jeu n es se  scolaire 
co m m e  e x e cu teu rs  des a c te s  de sabotage .

La Section P olonaise  co n d a m n e  eg a le m en t Faction des fac teu rs  e t r an g e rs  qui, 
po u r  des fins de leur politique nationalis te ,  se s o n t  servi de Faction  des te r ro r is te s  
ukrai 'n iens e t  Fon t facilitee, en  leur fou rn issan t  les m o y en s  m aterie ls  necessaires .

La S ection  Polonaise  e s t  decidee de travailler de to u te s  ses  fo rces po u r  la re 
a lisation du h au t  ideal de la c o o p e ra t io n  fra ternel le  en  Po logne  des deux nationalites, 
b asee  sur  le vieux principe de l’a n c ie n n e  Republique P o lo n a i s e :  „Les libres avec fes 
libres, les egaux  avec les eg aux “.
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La S ec tion  Polonaise  es t  p re te  a co llaborer  d an s  1'esprit de reconciliation avec
to u te s  les o rg an isa t io n s  dem ocra t iq ues  e t  pacif is tes  du peuple-frere  ukraTnien, e t  es-
p e re  trou ver  dan s  ses  efforts 1’aide efficace de la p art  des  o rg an isa t ion s  pacifistes 
in te rn a t ion a les  con trę  ceux qui travaillent p o u r  en v en im er  les re la tions en tre  les Polonais 
e t  les Ukrainiens, au  lieu de ta ch e r  de faire a p p ro ch e r  le jo u r  de leur reconciliation.

La S ection  Polonaise ,  n o n o b s tan t  q u e  ses  efforts de n ou er  des re la tions  cordia-
les avec les co n c i toy enn es  u k ra in ien n e s  n ’o n t  pas encore  abouti , invite se s  soeu rs  
u k ra in ien nes  a la collaboration afin que  les douloureux et reg re t tab les  incidents qui 
o n t  eu  lieu ii y a qu e lq ues  mois, n e  so ie n t  pas  exploites po u r  approfondir  la discorde, 
mais q u ’ils d ev iennen t  le po in t  de dep a r t  d’un travail efficace pour 1’e n te n te  et la 
reconcilia tion  des deux peuples .

Les minorites nationales de Pologne
et les e lec tions  a u  P a r le m e n t  P o lo n a is  du  16.X I 1930.

Les U kra in iens

La dissolution des C ham bres  Ie 30 a o u t  1930 a po se  au  p rem ie r  plan de la vie 
politique u k ra in ien n e  la quest ion  elec torate .  C’es t  au parti nationalis te  (J. N. D. O. 
que  fut devolu, g race  a se s  inf luences p r e p o n d e r a t e s  parm i la p o p u la t io n  uk ra in ien ne ,  
de jo u e r  dans  les dern ie res  e lec tions un  ro le  do m in an t ,  flinsi, c ’est l’CI. N. D. O. 
qui a d o n n e  l’initiative de  fo rm er  un  bloc na tiona l uk ra in ien .  Ce fut, du reste ,  la 
co n se q u e n c e  log ique  de l’a tt itude q ue  ce parti avait a d o p tee  des le 27 novem bre  
1929, Iorsque fut cree  un  Comite p e rm a n e n t  d ’e n te n te  en tre  Ukrainiens, Blancs- 
R uthenes e t  L ithuaniens, d ans  lequel les U kra in iens  e ta ien t r e p r e s e n t s  pa r  les 
delegues des 3 partis: l’U. N. D. O., I’U. S. R. P. (socialistes radicaux) et l’U. S. D. P. 
(socialistes dem ocra tes).  La const i tu tion  de ce C omite  a p repare  le te r ra in  a u n e  
e n te n te  e n tre  l’U. N. D. O. e t  l’U. S. R. P. — base  du bloc futur.

Le 7 sep te m b re  1930, le Comite Centra l  de l’U. N. D. O. an n o n ę a i t  q ue  le parti 
p rend ra i t  p a r t  aux e lec tions legislatives, q u ’il considera it  c o m m e  u n e  lu t te  p ou r  le 
c a ra c te re  na t iona l  des te r r i to ires  habites  par  la popula t ion  u k ra in ien n e .  Le Comite 
preconisa i t  la fo rm a tion  d ’un bloc elec toral des partis  u k ra in ien s  su r  un  p ro g ra m m e  
national et dem ocratique.

Cette initiative a trouve un accueil favorable dans  1’op in ion  publique uk ra in ienne ,  
qui a m e n a  1’U. N. D. O. e t  l’U. S. R. P. a conc lu re  u n e  e n te n t e  e lectorate.

R  la su ite  de pourpa r le rs  e n t r e  les rep re se n tan ts  des deux partis  u k ra in ien s  
les plus im portan ts ,  l’U. N. D. O. e t  l’U. S. R. P., c o n c e rn a n t  su r to u t  la quest ion  
de la repar ti t ion  des m a nd a ts  dans  les c irconscrip tions particulieres , un  accord  fut 
conc lu  le 18 sep tem b re .  Cette e n te n te  const i tue , s a n s  contredit ,  un  succes  politique 
im p o r ta n t  de 1’U. N. D. O. Le fait d’avoir realise un  bloc e lec to ra l  es t  d’u n e  
p or tee  d ep a s s a n t  se n s ib lem en t  le p ro b lem e  des elec tions e lles-m emes. La coopera t ion  
e tro i te  de ces  deux g ran d s  partis  u k ra in ien s  a, en effet, abouti  po u r  la p rem ie re  fois 
depuis  bien des annees ,  e t  par  la m em e  fut abolie la resolution de principe vo tee  par 
le C o ng res  des radicaux socia lis tes  en  fevrier 1925, in te rd isan t fo rm ellem en t au  parti 
to u te  co llabora t ion  avec  les g ro u p em en ts  bourgeois .

Les negoc ia t io ns  avec  l'U. S. D. P. (parti socialiste d em o cra te  ukrainien), avec 
le Parti Chretien D em ocra te  Blanc-Ruthene et avec le „SelanskiX So'iouz (parti paysan
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blanc-ru thene) fu ren t  en g a g e e s  p a r  les deux partis, TU. N. D. O. e t  TU. S. R. P., ag issan t 
de concert .  Le bloc reęu t  le nom  de „Bloc Electoral Ukrai'nien e t  B lanc-R utheneL

Les au tres  g ro u p e m e n ts  u k ra in iens ,  to u s  les deux d ex trem e  gauche: le „Sel-Rob 
Unite" e t  le „Sel-Rob" droite, n ’avaien t que  des c h an ces  t re s  faibles de faire elire 
leu rs  candidats.

*
*  *

Les ev en em en ts  d o n t  la Peti te -Pologne Orientate  a e te  le th ea t re  au cours  
de la periode e lec torate  n ’on t pas pu re s te r  sans  effet su r  la p ro p a g a n d ę  e t  la lu tte 
e lec tora les .  C ep end an t  la part ic ipa tion  aux e lec tions  a e te  n o m b re u se  e t  la liste du 
bloc ukrai 'nien a ob tenu  un  su cces  im portan t .

Les re su l ta t s  des  e lec t ion s  en  Peti te-Pologne O rien ta le  on t  e te  les suivants.
Listes po lo na ises  — 1.435.654 (voix (62,3 p. c.), co n tre  985.246 (45,2 p. c.) en 1928. 

Listes minoritaires: Bloc Ukrai'nien et Blanc-Ruthene 655.833 (28,5 p. c.), con tre  
741.722 (34 p. c.) en 1928x), „Sel-Rob" d ro i te  — 83 voix, con tre  48.313 en  1928, 
„Sel-Rob" Unite — 20.195 c o n tre  94.717 en  1928, a u t r e s  listes u k ra in ien n e s  — 33 376 
(1,4 p. c.) c o n tre  59.411 (2,7 p. c.) en 1928; listes juives: 146.921 voix (6,4 p. c.) con tre  
204.720 (9,8 p. c.) en  1928, Vieux-Ruthenes — 11.465 c o n tr e  67.878 en 1928.

En Voihynie e t  dan s  les q u a tre  c irconscrip tions e lec to ra les  a popu la t ion  mixte 
de la voievodie de Lublin, les resulta ts  des  e lec tions  legislatives o n t  e te  les suivants:

Listes polonaises: 875.931 voix (87, 2 p. c.), co n tre  727.083 voix (67,9 p. c.) en 1928.
Listes minori ta ires:  Bloc Ukrai'nien e t  B lanc-R u thene  61.895 voix (6,2 p. c.)

c o n tr e  166.830 (15,6 p. c.) en  1928, „Sel R ob“ droite -  3.549 c o n tre  106.647 en  1928,
„Sel-Rob“ Unite -  5091 con tre  16.776 en 1928; listes juives — 58.308 voix (5,8 p. c.) con tre  
39.495 en 1928.

11 re sso r t  de ces  chiffres que  le bloc ukrai'nien a perdu , en  co m para ison  avec 
1928, environ 85 mille voix. 11 ta u t  c e p e n d a n t  ten i r  co m p te  du fait q u ’en  1928 le 
„Bloc des Minorites Nationales"  e ta it  ap puye  par  Telem ent a llem and, su r to u t  dans  le 
district de Lwów, oil m e m e  un  flllemand fut elu depu te  de ce t te  liste. En 1930, les 
voix a l lem an des  ne so n t  plus e n t r e e s  en  ligne de com pte .  La perte  des voix u k ra in ien n es  
n ’est  don e  pas considerab le .  Plus sensib les  s o n t  les p e r te s  de sieges; elles o n t  ete 
c au se e s  pa r  un  t re s  g rand  no m b re  de voix qui se s o n t  p o r tee s  sur la liste du Bloc 
G ouvernem en ta l  (de 546 mille voix en  1928, elles so n t  passees,  en  1930, a 1208 
mille) ce  qui a fait a u g m e n te r  le coeff ic ient electoral. Le n o m b re  des elus uk ra in iens  
en  Peti te  P o logne  a ete  de 27 en 1928 (contre  25 de la liste du Bloc G ouvernemental) ;  
il est to m b e  a 17 en 1930 (17 m an da ts  de la liste du b loc  national ukrai'nien).  D ans  
les a u tre s  c irconscrip tions  a popu la t ion  mixte, les U krain iens o n t  enleve, en  1928, 
8 sieges,  do n t  3 de la liste du Bloc na tiona l e t  5 des a u tre s  listes; en  1930 — ils n ’y 
o n t  o b tenu  qu’u n  seul s iege  a la C ham bre . Le n o m b re  to tal des  deputes  uk ra in ien s
a ete de 41 en  1928 (6 deputes  de la liste generale ,  dite „liste d’Etat", d o n t  les s ieges
so n t  a tt r ibues  a des listes particulieres  p ro p o r t io n n e l le m en t  au  no m b re  des sieges 
o b te n u s  pa r  c h a cu n e  d’elles dan s  les c irconscrip tions  electorales); il es t  ac tue llem en t 
de 26, do n t  17 deputes  de TU. N. D. O., 6 dep u tes  de la liste du Bloc g o u v e rn e m e n ta l
en  Voihynie et 3 depu tes  de l'U. S- R. P.

Les e lec tions  sena to ria les  on t  app o r te ,  de m em e  que les elec tions legislatives, 
u n e  defaite aux e lem en ts  philosovietiques (Sel-Rob.). La liste du Bloc u k ram ie n  et 
b lanc-ru thene  a perdu  pa r  c o m p a ra iso n  aux chiffres de 1928 environ 100.000 voix en

•) Les chiffres de 1928 co m p a re s  a ceux du Bloc Ukrai'nien e t  Blanc-Ruthene 
son t  ceux des listes NN. 22 e t  18.
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Petite Pologne Orientale et 75.000 voix en Volhynie. Tandis qu’en 1928 Ies senateurs 
ukrainiens etaierit au nombre de 11, ils ne sont que 4 actuellement: 3 du parti 
’U. N. D. O., 1 — de l’U. S. R. P.

Le flechissement des influences philosovietiques parmi Ies masses paysannes 
apparait d’une maniere flagrante surtout en Volhynie. Cette voi'evodie constituait, il 
y a peu de temps, un domaine des influences communistes et une base des partis 
„Sel-Rob". De meme le bloc nationaliste a subi des pertes considerables tant en ce 
qui concerne les voix que les sieges. 11 y a lieu, toutefois, de tenir compte 
des conditions difficiles de la cam pagne electorale. Mais meme dans les conditions 
les plus favorables, les groupem ents ukrai'niens auraient eu des pertes au regard de 
l’etat numerique de leurs representants  a la Diete et au Senat, elus en 1928, du fait 
de l’accroissement considerable des electeurs ayant vote en 1930 pour les listes du 
Bloc gouvernemental.

L es B la n cs-R u th en es

Du fait d’avoir use leurs forces et epuise leurs ressources lors des elections 
partielles dans les circonscriptions de Lida et de Święciany, les Blancs-Ruthenes n ’ont 
pu aucunem ent deployer une propagandę intense lors des elections generates. Ceci 
es t vrai surtout pour la Democratic Chretienne et 1’Union Paysanne; quant au Club 
Blanc-Ruthene Ouvrier et Paysan, il s’est trouve dans une position desavantageuse 
du fait de I’arrestation par le gouvernement polonais de 4 de ses leaders qui lors de 
l’exercice de leur mandat legislatif ont enfreint le Code penal.

Le groupem ent des Radicaux Blancs-Ruthenes a manifesto le plus d'activite dans 
la cam pagne electorale. Ce groupe a constitue, en septembre 1930, une organisation 
centrale de toutes les associations culturelles, d 'enseignement et economiques, 
qui se trouvaient sous son influence politique, afin qu’elle serve de base sociale 
a  son action electorale. Elle prit le nom de „C e n t r o - S o i o u z“ (Union Centrale).

flu sein de la Democratic Chretienne et de 1’Union Paysanne, d'abord indecises 
quant a l’attitude a prendre vis-a-vis du groupe radical, ont prevalu en fin de compte 
les tendances a se bloquer avec les Ukrainiens.

Le „Zmahanie“ (groupe communisant) a constitue un Comite Electoral Blanc- 
Ruthene Paysan et Ouvrier, dont 1’activite s’appuyait sur l’organisation de la Societe 
de l’Ecole Blanche-Rutheme.

Le resultat des elections marqua une defaite complete de tous les partis blancs- 
ruthenes. Le seul depute qui les represente au Parlement est l’elu de „la liste 
d’E tat“ du Bloc Ukrainien et Blanc-Ruthene. En revanche, le Bloc Gouvernemental 
a introduit au Parlement trois deputes blancs-ruthenes. Les listes du „Zmahanie" 
ayan t ete pour la plupart invalidees, ce groupe a invite ses partisans a voter pour 
la liste des communistes blancs-ruthenes egalement invalidee. Celle-ci a reuni 17.000 
voix environ, tandis qu’en 1928, dans les mSmes circonscriptions, une liste correspon- 
dan te  avait groupe environ 140.000 suffrages sur environ 235 mille electeurs blancs- 
ruthenes.

Les Democrates Chretiens Blancs-Ruthenes et l'Union Paysanne qui ont adhere 
au Bloc Ukrainien et Blanc-Ruthene, n’ont obtenu aucun mandat dans les circonscriptions 
(ils avaient elu 4 deputes et 2 senateurs en 1928), bien que seule la liste dans la 
circonscription de Lida ait ete invalidee. Ces groupem ents  ont perdu, au regard de 
1928, environ 40.000 voix. La scission qui s’est produite au sein de la Democratic 
Chretienne Blanche-Ruthene y a ete pour quelque chose, mais la cause principale de
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leur defaite etait l’echec du Bloc des Minorites Nationales, du fait de I’abstention des 
Juifs dont les voix avaient assure en 1928 le śucces du Bloc des Minorites Nationales.

Les elections partielles dans les circonscriptions de Lida et de Święciany, en ete 
1930, en tem oignent eloquemment:,les Juifs s’e tant alors abstenus de voter, la liste du 
Bloc des Minorites Nationales n ’a reuni que 12.379 voix, au lieu de 56.546 obtenues 
precedemment. Or, le nombre des suffrages qui se sont portes sur les listes blanches- 
ru thenes le 16 novembre 1931 a ete presque identique (12.381).

La tactique du Bloc Gouvernemental qui a introduit sur ses listes, dans les 
circonscriptions a population blanche-ruthene des candidats Blancs-Ruthenes, a egale- 
ment produit son effet.

Les Russes, les  Lithuaniens et les T ch eq u es
Les Russes n’ont pas presente leur liste et ils ont vote dans certaines 

circonscriptions pour les candidats du Bloc Gouvernemental.  Cette attitude a ete 
dictee par la consideration que les Russes n ’avaient aucune chance d’enlever par
leurs propres forces ne fOt-ce qu’un siege et par le fait que le Bloc Gouvernemental
a presente deux candidats Russes. Furent elus sur les listes du Bloc Gouvernemental
un depute et un senateur  Russes.

Les Lithuaniens ont pris le parti de boycotter les elections.
Les Tcheques (en Volhynie) ont vote pour la liste du Bloc Gouvernemental sur 

laquelle figurait un Tcheque, qui fut elu depute.

Les A llem ands  

C a m p a g n e  e l e c t o r a l e

La dissolution de la Diete et du Senat a surpris, en quelque sorte, la minorite 
allemande qui s’est trouvee partant insuffisamment consolidee et faiblement preparee 
en vue de la cam pagne electorale. En outre, la situation politique, determinee par 
la circonstance que le Bloc des Minorites Nationales n’a pas pu se constituer pour 
les elections de 1930 a impose aux flllemands la necessite de chercher une plateforme 
electorale nouvelle.

Dans les voievodies de Posnanie et de Pomorze (Pomeranie) le non aboutissement 
du Bloc des Minorites Nationales n’avait guere pour les flllemands d’importance 
pratique. Leurs sieges au Parlement ne s’en sont point trouves directement menaces, 
cependant le fait a influe, dans une certaine mesure, sur l'etat d’esprit de la population 
allemande. La menace de voir les partis polonais se consolider en vue de 1’action 
electorale, les m alentendus au sein de la minorite allemande, enfin la certitude que 
la conjoncture favorable de 1928 ne se produirait plus — tout cela faisait entrevoir 
aux flllemands la possibility de perdie plusieurs mandats. 11s resolurent de lutter 
avec autant plus d’energie pour maintenir le nombre des suffrages allemands au 
niveau de celui de 1928. Les flllemands, surtout ceux de Pomorze, attribuent, en effet, 
une grande importance politique au nombre des suffrages obtenus.

11 s’agissait done d’abord d’apaiser les antagonism es au sein de la minorite 
allemande, de stimuler les masses des electeurs et de gagner certains milieux en 
dehors de la population allemande. La „Deutsche Vereinigung" a pris, de m em e 
qu’en 1928, la direction des travaux d’organisation. Elle a nomme un comite electoral 
central et des comites Iocaux. Les foyers de l’opposition contre les methodes d’agir, 
mais non point contre les tendances politiques de la „Deutsche Vereinigung“ et des deux
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g ro u p e m e n ts  e co n o m iq u e s  allemands: le „Lańdbund“ e t  le „W irtschaftsverband S ta d ti-  
scher Berufe", e ta ien t  les villes de Bydgoszcz, de Toruń  e t  de Grudziądz. Tandis q u ’en 
Pom orze ,  la „Deutsche V erein igung“ a reussi a eviter u n e  scission dans  la periode 
elec tora le ,  a Bydgoszcz ses  efforts  o n t  echoue: un  part i n o u v ea u  s 'es t  const i tue ,  la 
„Deutsche B tirgerpartei", qui a p resen te  sa p ro p re  listę elec torale . flinsi, p o u r  la 
p rem ie re  fois d epu is  la re s tau ra t io n  de l’Etat Polonais, la popu la t ion  a llem ande  de 
P o m orze  alia aux u rnes  divisee en deux cam ps. La „Sozialdem okratische ParteD , qui 
p ench a i t  a c o o p e re r  avec Topposition, se rallia a la „Deutsche Vereinigung"  e t  fo rm a 
avec  elle le Bloc Electoral f l llemand (DeutScher Wahlblock).

f lyan t de la so r te  m a te  Topposit ion, du m oins en surface, la „Deutsche Vereini
gu n g "  se mit a o rg an ise r  la p ro p a g a n d ę  e lec tora le  parm i la popu la t ion  a llem ande  e t  
eg a le m e n t  parmi la popula t ion  polonaise ,  d o n t  elle com pta i t  g a g n e r  u n e  part ie  des 
suffrages, c o m m e  cela avait to u jo u rs  e te  les cas en Pom orze . Peu de  reun ion s  fu- 
re n t  o rgan isees,  su r to u t  en Pom orze; m ais  les h o m m e s  de confiance  p en e tra ie n t  par- 
to u t ,  iis fo rgea ien t  les op in ions dan s  les trains, dans  les gares ,  aux marches, etc . 
Toute  la popu la t ion  a l lem ande o rgan isee  d ans  diverses assoc ia tions  s ’a tte la  a la be- 
so g n e .  Des p roc lam at ion s  en  la ng ue  po lonaise  avanęa ien t  des  postu la ts  de la defense  
des in tere ts  de la popula t ion  locale, et divers au tres  d’ordre  e c o n o m iq u e  et social.  Les 
p ro c lam at io n s  publiees en deux lang ues  evita ient de definir la liste c o m m e  a llem ande,  
ce  qui p rouve  q ue  les fl l lem ands co m p ta ie n t  sur  les suffrages des C achoubes  e t  des 
M azoures,  ainsi que  des e lem en ts  indifferents au  po in t  de vue  n a t io na l  e t  m ec o n ten ts  
d u  g o u v e rn e m e n t  actuel.

En s’a t taq u a n t  au  regime, ces  p roc lam ations  ins is ta ient su r to u t  su r  les difficul- 
te s  de la s i tua t ion  e c o n o m iq u e  et su r Tinsuffisance des m esu re s  p rises pa r  le g o u 
v e rn e m e n t  p o u r  rem ed ie r  a ce t  e ta t  de ch oses

La minorite  a l lem ande  a p resen te  des candida ts  d ans  to u te s  les c irconścrip tions 
d u  Pom orze  e t  de la Posnanie .  D ans la c irconscrip tion  de Grudziądz, la liste du Bloc 
Elllemand fut invalidee p o u r  vices de forme.

H a u t e - S i l e s i e .  Les e lec tions  a la Diete de Haute-Silesie (le 31 mai 1930) 
on t  p rep a re  les esp r i ts  de la popu la t ion  a llem an de  de ce t te  p rovince a la c a m p a g n e  
elec tora le .  Ni les m ethodes ,  ni les m o y e n s  n ’on t  change .  La popu la t ion  a l lem ande 
s’e s t  divisee, c o m m e  en 1928, en  deux cam ps: celui du „ Volksbund", g ro u p a n t  la 
„D eutsche Katholische V olkspartei"  et  la „Deutsche P a rte i“ en  u n e  o rgan isa t io n  c o m 
m une ,  la „Deutsche W ahlgem einschaft", e t  celui des socialistes, rallies au  Parti Socialiste P o 
lo n a is  e t  fo rm a n t  avec  lui u n  bloc dit „Bloc des Socialis tes Polonais et f l llem ands" .

D ans  le cam p  du „Volksbund", de m e m e  q u ’en  P o m orze  e t  en  P osnanie ,  des  fric
tions se  so n t  la issees observer,  resu ltan t de la rivalisation d es  deux partis et de T oppo
sition co n tre  c e r ta in s  h o m m es  politiques.

La „D eutscheW ahlgem einschaft“ declarait q u e  les fl l lem ands n ’ava ien t point a se pro- 
n o n c e r  lors  des e lec tions  p o u r  ou c o n tre  le Marechal Piłsudski, r e sp e c t iv e m en t  po u r  
le vo ievode (M. Grażyński) ou  p o u r  M. Korfanty, mais  qu ’ils devaien t exprim er la vo- 
lonte  de con se rv e r  Ieur nationali te  a l lem ande  et de defendre  leurs droits pa r  rap p o r t  
a 1’Etat Polonais.

Les partis  socialistes b loques (Parti Socialiste Po lonais  et la D eu tsche  Sozialis- 
ti sch e  f lrbeitspartei)  ont,  pa r  contre ,  p roc lam e se rallier ń T„Union de la D efense  du 
Droit e t  de la Liberte du Peuple" (g ro u p e m e n t  des partis  d’opposi t ion  po lona is  de  
la gauche  et du cen tre) ,  en  vue de fo rm er  u n  fron t co m m u n  con tre  le gou vern em en t .

Les partis  socialistes o n t  lance  u n e  p roclam ation  qui disait, en tre  autres:
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„La P. P. S . 1) e t  la D. S. ft. P. en  P o lo g n e 2) d e m e u ra n t  fideles a la doctr ine 
du socialisme, p o u rsu iv ron t  leur lu t te  có te  a có te  en  vue de realiser l’ensem b le  du 
p ro g ra m m e  socialiste dans  to u s  les dom aines  de la vie publique du pays et ne  rom- 
p ro n t  p o in t  les liens de solidarity avec les partis socialis tes  des minorites na tionales ,  
bien que  ceux-ci on t  e te  co n tra in ts  a choisir u n e  a u t r e  voie dans  la c a m p a g n e  elec
to ra te  actuelle".

„La P. P. S. et la D. S. ft. P. en  P o log ne  r e c o n n a i s se n t  tou tes  les deux que le 
p rob lem e m inori ta ire  est  en  P o lo gn e  Tun des p rob lem es  fo n d a m en tau x  de la lutte 
po u r  la dem ocratic .  Les deux part is  p e rsev e re ro n t  dans  ieurs  effor ts  p o u r  realiser le 
p ro g ra m m e  socialiste des nationalites , qui se  base  dan s  la Republique Polonaise  su r  
tro is  principes:

1. L’egalite  effective en  droit des c i toyens  a p p a r t e n a n t  aux m in o 
rites n a t ion a les  avec  les c i toyens de nationality polonaise;

2. L’au to n o m ie  territoria le  p o u r  les m inori tes  habitant en  m asse  
co m p a c te  ce r ta ines  regions;

3. L’au to n o m ie  culturelle  e t  scolaire  p o u r  les m inorites  dites dis- 
sem inees" .

„Le p rem ie r  e t  le t ro is iem e princ ipes exprim en t T ensem ble des te n d a n c e s  et 
des beso in s  de la minority a llem ande  en  Pologne, que  le Parti Socialis te fl llemand du 
Travail r ep re sen te  en  p rem ie r  lieu dans  sa  lutte po u r  la sauvegarde  de ses  interets 
sociaux, econom iques ,  na t ionaux  e t  culturels".

En ce qui c o n c e rn e  les e lec tions  a la D iete  de Silesie, c hacu n  des deux part is  
a p resente ,  de m em e  q u ’en mai 1930, ses  p ro p re s  listes.

Sur les listes du Bloc Socialiste, les n u m ero s  pairs  fu ren t reserves aux  fllle- 
mands.

V o i e v o d i e s  C e n t r a l e s .  Tandis q ue  dans  les voievodies de 1’O uest ,  Tab- 
s en ce  du Bloc des M inorites N ationa les  n ’a p as  eu  d’influence sensib le  su r  les ch an 
ces  e lec to ra le s  des ft llemands, pa r  con tre  dan s  les voievodies c e n tra le s  (et aussi en 
P e ti te -Pologne O rien ta le  e t  en  Volhynie) les na tiona lis tes  a l lem and s  („Deutscher Volks- 
verband“) e ta ie n t  redevables  de Ieurs s ieg es  (3 a la D iete  et 1 au Senat)  a Texistence du 
Bloc Minoritaire, et se  so n t  t rouves  pa r  c o n se q u e n t  d an s  u n e  si tuation excess ivem en t 
desavan tageu se .  Trois co n cep t io n s  se firent jour: celle d’un  bloc avec  la D. S. ft. P., 
celle des  l istes c o m m u n e s  avec  les partis  d’opposi tion  de la g au che  e t  du cen tre  et 
celle, enfin, d’un car te l  avec les sionistes. Les p o u rp a r le rs  t ra ina ien t  en  lo n g u eu r  e t  
ne  p ro m e t ta ien t  au cun  resu l ta t  positif. t in  d e c o u ra g e m e n t  s’e m p a ra  des esprits; le 
t e m p s  passa i t  s an s  q u ’on  en  tire avan tag e  au po in t de vue de la c a m p a g n e  e lec tora le .  
Enfin, le 12 o c tobre  1930, fut s igne  Taccord avec le com ite  e lec tora l  sioniste. En vertu 
de cet accord , les listes e lec to ra le s  mixtes des c i rconscr ip t ions  de Włocławek, de 
Lódż-distrlct e t  de Konin re ę u re n t  le nom  de celles du „Deutscher W ahtblock", ainsi 
qu e  la listę des candida ts  au  S ena t de la voi'evodie de Łódź; les lis tes mixtes des cinq 
a u tre s  c irconscrip tions  et la liste des cand ida ts  au  S en a t  de la voi'evodie de Varsovie 
f igu ra ien t c o m m e  listes du Bloc de la D efense  des D roits  de la Nationality Ju ive  en 
Pologne .  S u ivan t les c irconscrip tions, les  p rem ie re s  places e ta ien t  reservees ta n tó t  
aux  ft llemands, tan tó t  aux Juifs.

Cette e n te n te  e lec to ra le  n ’a c e p e n d a n t  en th o u s ia sm e  ni les f t llemands, ni les 
Juifs. De p a r t  e t  d’autre ,  des  p ro te s ta t io n s  se  son t  e levees c o n tre  elle; ce  so n t  su r to u t  
les Ju ifs  qui m an ifes ta ien t  leur m ec o n te n te m e n t ,  e ta n t  d o n n e e  la poli tique agressive  du

!) Parti Socialis te  Polonais.
2) D eu tsche  Sozialistiche f t rbe itsparte i in Polen.
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Reich envers  la P o logne .  On faisait valoir e g a le m e n t  l’a rg u m e n t  que  les listes mixtes 
condu ira ien t fa ta lem en t  a des m a len tendus ,  et q u ’elles p ouvaien t de ce  fait n ’e tre  po in t  
r e c o n n u e s  valides. D ans la c irconscrip tion  de Włocławek, la listę du „Deutscher Wahl- 
block" fut inval-idee p ou r  vices de forme, e t  d ans  la c irconscrip tion  de Konin les 
n o m s  de to u s  les  candidats, sauf le prem ier ,  fu ren t  ray ees  pat le C om m iss ion  electorale-

E ga lem en t p o u r  la D. S. fl. P., la si tuation e ta i t  difficile d an s  ces  voievodies. 
Tandis q u ’en  1928, aucu n  obstac le  serieux ne  s’e ta it  o p p o se  a un bloc e lec to ra l  avec 
le Parti Socialiste Polonais, en 1930 les milieux socialistes a llem ands  n’approu va ien t  
pas  sans  rese rves  ser ieuses  l’adhesion aux listes e lec to ra les  des partis  du cen- 
t re  e t  de  la gauche .  C epen dan t ,  la D. S. fi. P. n ’e ta n t  p a rv en u e  a realise r  u n  bloc 
electoral ni avec les socialistes des minorites nationales ,  ni avec le „Deutscher Volks- 
verband", elle s’e s t  vue acculee  a se  rallier au  bloc des partis du cen tre  et de la 
gauche.

D ans  la c irconscrip tion  e lec torale  de Łódź, l’o rg an isa t io n  „D eutscher Kultur 
und W irtschaftsbund“, co n fo rm em en t  a son  p ro g ra m m e  de p ro p a g e r  parm i la p o p u la 
tion a l lem ande  l’idee d’un Etat Polonais  pu issan t,  o p ta  p o u r  la liste du Bloc Gouver- 
n em e n ta l  e t  deploya u n e  activity en e rg iq u e  qui influa dans  u n e  m esu re  appreciable  
sur  les resu lta ts  d es  elec tions.

En Pe ti te -Pologne O rien ta le  et en  Volhynie, les  f l llem ands n ’o n t  pas defini leur 
a tt itude au cours  de la periode  elec torale , e t  un certa in  n o m b re  de leurs suffrages 
alia a la liste du Bloc G ouvernem enta l .

R e s u l t a t s  d e s  e l e c t i o n s .

D ans la p rov ince  de P o m o r z e  (Pomeranie), les f l l lem ands  on t  non  se u le m en t  
perdu  tous  les s ieges  q u ’ils d e ten a ien t  dans  les C hambres , e lues en  1928, mais en co re  
ils o n t  vu d im inuer  le no m b re  des su ffrages  qui se so n t  po rtes  sur  leurs  listes, ce 
q u ’ils voula ien t ju s tem e n t  eviter  a to u t  prix. D ans deux c irconscrip tions e lec tora les  
de Pom orze , la m o y e n n e  de ce tte  p e r te  e s t  de 1,8 p. c. Ce p h e n o m e n e  es t  dti d ’abord  
au  fait que  l’a cc ro issem en t du n om b re  des e lec teurs  vint g ross ir  le n om b re  des 
suffrages polonais ,  en secon d  lieu — au  fait du d eve lo p p e m en t de la co nsc ien ce  
na t io na le  parm i les larges m asses  de la p opu la t ion ,  qui a fait d e rn ie re m e n t  des 
p ro g re s  rapides,  enfin  — a la conso l ida t ion  de la popula t ion  po lon a ise  qui a eu  pour 
effet la reduction du n om b re  des listes po lona ises  (11 con tre  22 en  1928). D ans  la 
c irconscrip tion  de Tczew, 142.850 voix, so it 90 p. c., so n t  allees aux  listes po lo na ises  
(con tre  125.344, so it 87,7 p. c„ en  1928), e t  15.929 suffrages soit 10 p. c. — a la liste 
a llem ande  (contre  17.658, soit 12,3 p. c., en 1928). D ans  la c irconscrip tion  de Grudziądz 
il y a eu  121.354 suffrages, soit 100 p. c., po u r  les listes p o lona ises  (con tre  108.517, so it 
79,6 p. c., en  1928); la liste a l lem ande avait recueilli, en  1928, 27.835 suffrages, soit 
20,4 p. c. Lors des elec tions de 1930 la liste a l lem ande  fut invalidee. D ans la c ir co n s 
cription de Toruń, il y a eu 138.330 suffrages, soit 88,3 p. c., p o u r  les listes po lona ises  
(con tre  128.670, soit 87 p. c., en  1928); la liste a l lem ande  a recueilli 18.346 suffrages, 
soit 11,7 p. c. (con tre  19.288, soit 13 p. c., en  1928). Total: 402.534 suffrages polonais, 
soit 92,2 p. c. (con tre  362.531, so i t  84,9 p. c., en 1928) et 34.275 suffrages  allemands, 
so it 7,8 p. c. (con tre  64.781, soit 15.1 p. c., en 1928).

Le grief a llem and q ue  le re su l ta t  des elec tions aura i t  ete  different, si la liste 
du Bloc Electoral fl llemand a Grudziądz n’avait pas  ete annulee , ne  resiste  p o in t  a la 
critique, fl Tanalyse du p o u rc e n t  des vo tan ts  pa r  rap p o r t  au  n o m b re  d’electeurs , 
dan s  les tro is  c irconscrip tions de la Pom eran ie ,  il ap p e r t  que  dans la c irconscrip tion  
de Tczew et de Toruń il a ete  de 85,5 en  m oy enn e ,  tan d is  que  d an s  la circonscrip tion



40 LES QUESTIONS MINORITflIRES N-o 1

de Grudziądz il n ’a e te  que  de 73,6, soit de 11,9 p. c. plusfaible . Ces 11,9 p. c. ce  sont,  
s ans  con tes ta t ion ,  les e lec teurs  a l iem an d s  qui n ’o n t  po in t vote. En chiffres absolus, 
ii y au ra i t  eu done  a Grudziądz 19.800 suffrages a liem ands , le coefficient e lec tora l  
e ta n t  de 24.736 d an s  ce t te  circonscrip tion . M em e en  su p p o s a n t  q ue  le p o u rc en t  des 
vo tan ts  au ra i t  ete  sens ib lem en t  superieur,  p. ex. egal a celui de 1928, le n o m b re  des 
suffrages  a liem an ds  aurait  e n c o re  ete insuffisant pou r  elire un  d e p u te  a la Diete.

P our evaluer la force num er ique  de 1’e lem ent a llem and d an s  la province de 
Pomorze, a d m e t to n s  q u ’il y au ra i t  eu  19.800 suffrages a l iem ands  a Grudziądz (14 p. c. 
des votants). En in troduisan t ce t  a m e n d e m en t ,  il y au ra i t  eu  d ans  ce pays  54.075 
votants  a liemands , soit 12 p. c. (de 3,1 p. c. moins q u ’en 1928), de la sorte, les 
e lec tions  legislatives en  P om orze  p e u v en t  e tre  ree l lem ent considerees c o m m e  u n e  
rep o n se  de la p o p u la t ion  po lona ise  aux d iscours  de M. Treviranus. Les e lec tions 
sena to r ia le s  a t te s ten t  d’ail leurs que  les re su l ta ts  des elec tions legislatives n ’o n t  pas 
e te  l’effet d’un hasard , d’un c o n c o u rs  de c irc o n s ta n c es  defavorables po u r  les flllemands. 
En effet, 251.254 voix son t  allees aux listes po lona ises  (soit 86,2 p. c.), con tre  223.247 
ê n 1928 (soit 81,8 p. c.) e t  40.010 — aux listes a llem an d es  (13,8 p. c.), c o n tr e  49.794 
(soit 18,2 p. c.) en  1928. Le n o m b re  des suffrages reunis  par les listes a l lem andes  
a don e  baisse  de 4,4 p. c. Or, il e s t  ho rs  de d o u te  que  les f l l lem ands ay a n t  perdu  
to u s  leurs  s ieges a la Diete, on t  dep loye  leurs efforts en  vue  d’o b ten ir  un  s iege  au  Senat.

P o s n a n i e. Les e lec tions legislatives et sena to ria les  en P osnan ie  o n t  egale- 
m en t  a p p o r te  aux f l l lem ands u n e  p e r te  des suffrages pa r  r a p p o r t  a l’a n n e e  1928. La 
p e r te  es t  un  p e u  plus faible en  pourcertts  que  dans  la province de Pomorze: 1,7 p. c. 
p o u r  la Diete, 2,2 p. c. pour le Senat, ce qui s ’explique par  le fait q ue  deja en  1928 
le n o m b re  des  voix po lona ises  qui se so n t  p o r te e s  su r  les listes a l lem andes  a ete 
p lus  faible q u ’en  P om orze .  Les pertes  a llem andes  se chiffrent pa r  2 m anda ts :  un 
a Gniezno e t  un  a Bydgoszcz. 11 im porte  de faire r e m a rq u e r  que  la scission qui 
s ’es t  produite  d a n s  le cam p  a llem and  n ’a pas  eu  la m oindre  influence sur  le 
resulta t des  elections, la liste de l’oppos i t ion  a llem ande  (la „Deutsche B tirgerpartei") 
n ’ay a n t  reuni q ue  249 suffrages, so it 0,1 p. c. L’echec  des  f l l lem ands est db a la 
conso l ida t ion  de l’e lem en t  polonais: tandis  qu ’en  1928, il y a eu 12 listes polonaises,  
en  1930, il n ’y en a eu  que  5. Pour to u te  la voi'evodie les resu lta ts  o n t  e te  les suivants: 

D i e t e : r
l istes p o lo n a ise s :  841.589 voix, so it 88 p. c., c o n tre  769.341 voix, soit 

86,3 p. c., en  1928.
listes a l l e m a n d e s :  115.009 vo ix ," s o i t i  12,1 p. c., co n tre  121.842 voix soit 

13,7 p. c., e n  1928.
S e n a t ;  l istes p o lona ises  : 521.826 voix (86,6 p. c.), co n tre  492.415(84,4 p. c.), en  1928.

listes a llem andes  80.509 voix (13,4 p. c.), con tre  91,014 voix (15,6 p. c.), en  1928.
H a u  t e-S i 1 e s i e: Les(elections en H au te  Silesie o n t  de m em e cons t i tu e  u n e  de- 

faite p o u r  les fl llemands, les p ro p o r t io n s  de ce tte  defaite e ta n t  plus accusees  q ue  dans  
les deux voievodies  p receden tes .  En co m p ara iso n  aux resu lta ts  de 1928, les fl llemands 
du „Volskbund" o n t  perduf(48.280 voix, so it 10.3 p. c., lors  d e s  e lec t ion s  a la Chambre, 
e t 47.510 voix, so i t  13,6 p. c., lors des elections au  Senat.  Ces resu lta ts  s o n t  dus
a la reac t ion  p u is san te  de la con sc ien ce  n a t ion a le  de la popu la t ion  s i lesienne, en  face
de la c a m p a g n e  rev is ionniste  a llem ande,  ainsi q u ’a l’e n v e rg u re  de la c am p a g n e  
elec torate , m en ee  pa r  les g ro u p e m e n ts  politiques e t  o rg an isa t io n s  polonais  de la Si- 
lesie, co nsc ien ts  de leur responsab il i te  his torique. Les f l l lem ands  du cam p  de la 
„Deutsche W ahlgem einschaft"  a t t r ib u e n t  leur in succes  a la te r reu r  mise soi-d isant en 
oeuvre  par  l’Union des  f lnc iens Insurges. N ous  devons sou l ig ne r  que  les inf luences
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a llem andes en  H aute Silesie s ’e ten d e n t, en d eh o rs  de la m inorite  a llem ande, sur les 
e lem en ts  peu  co n sc ien ts  au  p o in t de vue national, so it du fait de l’oeuv re  secu laire  
de g e rm an isa tio n , so it du fait de leu r d ep en d an ce  eco n o m iq u e  des fillem ands, carac- 
te ris tiq u e  p o u r la H aute Silesie. Ces m asses  c o n stitu en t un  e lem en t fluide, soum is 
a  u n e  double in f lu en ce : d 'u n e  part, le p ro cessu s len t de la crista llisation  de la c o n 
sc ience  na tio n a le  po lonaise , d’a u tre  p a rt — les seco u sse s  in te rm itten te s  p ro d u ite s  
p a r les m o m en ts  de h a u te  ten s io n  po litique  qui v ien n en t accelerer le p ro cessu s de 
•a p o lo n isa tio n . Le reveil n a tio n a l de la  po p u la tio n  po lo n a ise  e s t a tte s te  p a r la re 
duction  du no m b re  des listes e le c to ra te s  po lona ises: 26 en  1928, 19 en  1930. 11 y a lieu 
en  ou tre  de faire o b se rv e r que  ce n ’est p as  seu lem en t la „Deutsche W ahlgem einschaft 
qui a subi des p e rte s  sensib les. La liste  m ixte du B loc Socialiste (p o lo n a is  e t  alle- 
m and) e s t ! d an s le m em e cas: le B loc a perdu  24.933 voix, so it 5,1 p. c., aux elec tions 
legislatives, e t 17.739 voix aux e lec tio n s sena to ria le s; il ne  s ’e s t p o u rtan t p as  p lain t 
de  la te r re u r . Voici les re su lta ts  p o u r les c irco n sc rip tio n s p a r t ic u l ie re s :

C H f l M B R E  D E S  D E P U T E S
Królew ska H uta  :

L istes p o lona ises: 130.978 voix, so it 67 p. c., en  1930, co n tre  93.196 voix, 
so it 51,9 p. c., en  1928.

Liste a l le m a n d e : 54.452 voix, so it 27,9 p. c., en  1930, co n tre  70.832 voix, 
so it 39,5 p. c. en  1928.

L istes m ix te s : 9.061 voix (4,6 p. c.) en  1930, co n tre  15.005 voix (8,4 p. c.) 
en  1928.

L istes ju iv e s : 927 voix (0,5 p. c.) en  1930, co n tre  301 voix (0,2 p. c.) en  1928.
K atow ice :

L istes p o lo n a is e s : 124.870 voix, so it 69,8 p. c., en  1930, c o n tre  84.181 
voix, so it 52,3 p. c., en  1928.

Liste a llem ande  : 40.725 voix, soit 22,8 p. c., en 1930, c o n tre  54.877 voix, 
so it 34,1 p. c., en  1928.

L istes m ix te s : 12.472 voix, so it 7 p. c., en  1930, c o n tre  20.996 voix, so it 
13,1 p. c., en  1928.

L istes ju ives : 931 voix (0,5 p. c.) en  1930, c o n tre  796 voix (0,5 p. c.) en  1928.
C ie szy n :

L istes p o lo n a ise s : 170.012 voix (72,7 p. c.) en  1930, c o n tre  129.789 voix
(58,2 p. c.) en 1928.

L iste a llem an d e : 31.646 voix (13,5 p. c.) en  1930, co n tre  49.404 voix
(22,2 p. c.) en  1928.

Listes m ix tes : 30.835 voix (13,2 p. c.) en  1930, c o n tre  41.300 v o ix (18,6p.c.) 
e n  1928.

L istes ju iv e s : 1.317 voix (0,6 p. c.) en  1930, co n tre  2.354 voix (1,0 p .c .)
en  1928.
R śsu lta ts  pour toute la H aute S ile s ie : •

L istes p o lo n a ise s : 425.850 voix (70,1 p. c.) en 1930, co n tre  307.166 voix
(54,6 p. c.) en  1928.1

L iste  a llem an d e ; 126.823 voix (20,8 p. c.) en  1930, c o n tre  175.113 voix
en  1928.

L istes m ix tes : 52.368 voix (8,6 p. c.) en  1930, co n tre  77.301 voix (13,7 p.c .) 
en  1928.

L istes ju iv e s : 3.175 voix (0,5 p. c.) en  1930, co n tre  3.526 voix (0,7 p. c.) 
en  1928. j
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S E N f l T
Listes p o lo n a i s e s : 276.221 voix (76,8 p. c.) en  1930, c o n tre  206.613 voix 

(58 p. c.) en 1928.
Listes mixtes: 15.713 voix (4,2 p. c.) en 1930, c o n tre  33.452 voix (9,4 p. c.) 

en  1928 — aucu n  mandat.
Liste allemande: 68.622 voix (19 p. c.) en  1930, c o n tr e  116.132 (32,6 p. c.) 

en 1928.
*

*  *

Les e lec tions  a l a  D i e t e  d e  S i l e s i e  (du 23.X1 1930) on t  do n n e  sensible- 
m en t  les m e m es  resultats, m ais  eiles ne p e u v en t  po in t servir de base  p o u r  verifier 
les  resulta ts  des e lec tions  legislatives du 16 novem bre  1930, e tan t  d o n n e  qu ’un  grand  
n om bre  de suffrages on t  ete annules ,  a c au se  de la confus ion  des n u m e ro s  des  listes, 
due  a la c irconstance  q ue  les e lec tions senatoria les  o n t  eu  lieu le m em e jour. La liste 
de la „Deutsche Wahlgemeinschaft"  a perdu  108.039 voix par  r a p p o r t  aux resulta ts  des elec
tions  du 11 mai 1930 (elections p reced en te s  a  la D iete  silesienne), e t  pa r  rapp o r t  
a celles du 16 no v em b re  1930 — 54.796 voix. 11 y a eg a le m en t  lieu de n o te r  que  la 
is te de la „Deutsche W ahlgemeinschaft"  a  e te  invalidee dans  la c irconscrip tion  de  

C i e s z y n ,  ce qui a con tr ibue  a faire baisser  Ie n om b re  des su ffrages  a llem ands  (le 
11 mai 1930, c e t te  liste a reuni dans  la c irconscrip tion  de Cieszyn 50.081 suffrages; 
le 16 novem bre  — 31.646 suffrages). La D. S. 75. P. a rem p o rte  un  certa in  succes :  
a c c ro is se m e n t  des suffrages de 1.783 pa r  r a p p o r t '  aux e lec tions  du 11 mai, du fait 
q u ’u n e  pa r t ie  des e lec teurs  de la „Deutsche W ahlgemeinschaft“ o n t  ap po r te  leu r  suf
frages a cette  liste.

La „Deutsche W ahlgemeinschaft“ a  perdu 8 s ieg es  su r  15 qu’elle avait p recedem - 
m e n t  a la D iete. La D. S. 75. P. a deux d epu tes  a la Diete de Silesie.

V o i ' e v o d i e s  C e n t r a l e s .  D ans  les  c irconscrip tions  de Łódź-discrict e t  de  Ko
nin, le s f l l le m a n d s  o n t  eg a le m e n t  subi u n e  defaite qui se  chiffre pa r  la p e r te  de 4.298 suf
frages, soit 2,1 p. c., dans  la p rem iere ,  et par la perte  de 5.756 suffrages, soit 2,6 p. c., 
dans  la seconde .  11 y a lieu de  r e m e m o r e r  que  dans  ces  circonscrip tions les 75llemands 
fo rm a ie n t  un  bloc avec  les sion is tes ,  qui co r re sp o n d a i t  au  Bloc des Minorites en 1928. 
La s i tua t ion  a bien ch an g e  depuis: d’u n e  part  le g roupe  G runbaum  (sioniste) a perdu  
ses  in f luences  parmi les  Juifs, prec isernent a  c ause  d’avoir conclu  un bloc avec les 
fl llemands, d’au tre  p a r t  le c a m p  na tiona lis te  allemand, Ie „ Deutscher Volksverband“  
a dti c e t te  fois lu t te r  co n t r e  les fl llemands, reun is  dan s  le „Deutscher Kultur und W irt' 
schaftsbund", qui se so n t  p ro n o n ce s  po u r  la liste du Bloc G ouvernem enta l .  11 e s t  h o rs  
de d o u te  q ue  dan s  la c irconscrip tion  de Włocławek, oil la liste a l lem ande  a ete invalidee, 
le resulta t aura i t  ete Ie m em e .  Les e lec t ion s  sen a to r ia le s  o n t  eu  des re su l ta ts  a n a lo 
gues, sauf que  le Bloc Ttllemand a pu  con se rv e r  un  m andat .  Les p e r te s  a llem ands  
o u  p lu tó t  celles du Bloc des Minorites) se  chiffrent pa r  25.622 suffrages, soit 3,3 p. c.

L e s  J u i f s

C a m p a g n e  e l e c t o r a l e

Le m e s sa g e  du P res ident de la Republique, d ec re tan t  la dissolution des Cham- 
bres  et fixant la d a te  des e lec tions legislatives a p ro v oq ue  u n e  p ro fon de  co n s te rn a t io n  
parmi les h o m m e s  poli tiques juifs.
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Ceux-ci o n t  te n te  de definir le principe de leur c a m p a g n e  elec torale , 
co m m e  „politique de l 'a u to n o m ie “ des Juifs  en  tan t  que  minorite nationale .  
Les d iscussions d ans  la p resse  rou la ien t au to u r  du p rob lem e  de l’a ttitude a p ren d re  
vis-a-vis des g ro u p e s  poli tiques des a u tre s  nationalites . De n o m b reu se s  voies s o u -  
v ra ien t devan t les Juifs. Leur c o n co u rs  e ta i t  sollicite p ou r  la const i tu tion  du bloc des 
m inorites  nationa les ;  ils env isageaien t ,  d’au tre  part, la possibility de ce  jo indre  au 
bloc des part is  d’opposi t ion  po lonais  du c e n tre  et de la gauche, ou au  bloc 
g o u v e rn em en ta l ,  enfin lis env isagea ien t les  c h an ces  e t  les in conven ien ts  d u ne  
action  e lec tora le  des g ro u p e s  juifs, soit isoles, soit b loques. II a p p a ru t  b ien tó t  que  la 
co n c e p t io n  du bloc des m inorites  na tiona les  avec la partic ipation des Juifs  n avait 
pas  de ch ances  de realisa tion  e t  que  la population  juive dans  son  en t ie r  re jetait  
1'idee d’un cartel e lec toral q u e lco nq ue  avec  les Ukra'iniens, t a n t  a c ause  des actes  de 
sabo tag e ,  com m is  par ceux-ci e n  Petite P o log ne  Orientale ,  que  du fait de l’a t t i tude  des 
Ukra'iniens en vers  les Ju i ts  sur  les te rrito ires  a popu la t ion  mixte. Le bloc des m inori tes  
na t ion a les  de 1928 fut su rn o m m e  caricatural, e t  M. G runbaum  lu i-m em e a du recon- 
naitre, sous  la p ress ion  de l’op inion publique juive quas i-unanim e, l’in n o p o r tu n i te  d u n  
tel bloc du po in t  de vue des in terets  juifs. La concep t io n  d’un  bloc avec les partis  
d’opposi tion  du cen tre  e t  de la g auch e  fut re je tee  pa r  to us  les g ro u p e m e n ts  poli tiques 
juifs ta n t  bourgeois ,  q ue  socialistes . L’idee d ’u ne  co llabora t ion  avec  le Bloc G ouver
n e m e n ta l  se he u r ta  a l’opposi t ion  des s ion is tes  de to u te s  les prov inces de la Republique, 
tand is  que  le parti „Agudas Israel“ et  les milieux industriels e t  com m erc iaux  se son t 
p ro n o n ce s  p o u r  u n e  co o p e ra t io n  plus ou  m oins etro ite  avec le Bloc G ouvernem enta l .

Enfin les sym p a th ies  des m as se s  des Juifs  , ,o r thodoxes“, su r to u t  en Peti te- 
P o logne  et dans  les voievodies  de l’Est, e t  celles des in tellectuels polon ises  p en ch a ie n t  
n e t t e m e n t  vers  le Bloc G ouvernem enta l ,  su r tou t d a n s  les c irconscrip tions ou les Juifs  
n ’avaien t pas  de chan ces  de faire elire leurs  r ep re sen tan ts .

Toutes  les o rg an isa t ion s  eco n o m iq u es  e t  poli tiques juives avec 1 ,,A guda‘ a la 
te te  se so n t  p ro n o n c e e s  pou r  la constitu tion  d’un  bloc electoral juif sur to u t  le ter- 
r i to ire  de la Republique. Les o rg an isa t io ns  e c o n o m iq u e s  ad o p te ren t  to u te s  des reso lu tions 
identiques, re c lam an t  de p o se r  au p rem ier  plan dans  la c a m p a g n e  e lec tora le  le postu la t 
d’am eliorer  la s i tuation e c o n o m iq u e  des Ju ifs  en  Pologne. Les „F olkistes“ (P o p u la te s )  
fo rm e re n t  un bloc e lec toral sur  des bases  eco n o m iq u es  avec les 3 o rg a n isa t io n s  c e n 
tra les  e c o n o m iq u es  exis tantes.  L’„Agudas Israel“ etait d ans  l’expecta tive , tand is  que  ses  
re p re se n ta n t s  ten a ien t  des  con fe ren ces  en  huis-clos avec l’anc ien  depu te  Farbstein  
(sioniste, chef  du g ro up e  „M izrachi"), qui avaien t pour ob je t  la fo rm a tion  d’un  bloc 
genera l  juif. D ans T e n tre tem p s  se poursu iva ien t  des p ourpar le rs  e n tre  tou s  les 9 ro u '  
p e m e n ts  no n-s ion is tes  e t  les o rg a n isa t io n s  eco no m iq ues ,  au  co u rs  desquels  murissait 
l’idee de co n s t i tu e r  un  bloc elec toral juif.

C ependan t,  le Comite politique s ion is te  de Varsovie e n ta m a  des  negoc ia t io ns  
avec les g ro u p e m e n ts  s ion is tes  de Petite - P o log ne  e n  vue  de fo rm er un  bloc 
e lec toral s ionis te  dan s  l’Etat en tier .  M. G runbaum  tenda i t  a fo rm er  un  bloc s ioniste  
solide qui servirait  de base  au  car te l  e lec toral juif, et a y faire acceder  iso lem ent 
les g ro u p e m e n ts  poli t iques d’im p o rta n c e  m oindre  et les o rg an isa t io n s  ec o n o m iq u e s  
particulieres ,  afin d’isoler c o m p le te m e n t  l’„flgudas Israel". Rinsi se ra it  assuree  1 h e g e 
m o n ie  de Torganisa tion  s ioniste  et, en  p rem ie r  lieu, celle du g ro u p e  de M. G runbaum , 
p a rm i la  popu la t ion  juive, e t  l’influence poli tique de \’„Aguda" se serait  t rouvee  affaiblie, 
voire sapee.

Les efforts  v isan t a c im en te r  un  bloc s ioniste  te n d a ie n t  d’u n e  p a r t  — vers u n e  
e n te n te  e n tre  les c o u ra n ts  ideo log iques  e t  les frac tions  (pourparle rs  avec 1 „Eth Lib-
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noth"  et les revisionnistes, avec  le „Mizrachi" et  le „Hitachduth"), et  d ’au tre  part  — 
vers u n e  e n te n te  avec  les com ites  cen traux  de Petite Pologne. Ces efforts on t  e te  
■couronnes par  u n e  conso l ida t ion  com ple te  du cam p  sioniste, p roclam ee dans  la p resse  
s ion is te  co m m e  un tr io m ph e  du sionisme.

Mais au co u rs  de cette  oeuvre  d ’unification des g ro u p e m e n ts  sionistes, M. F a rb 
stein, leade r  du g ro u p e m e n t  „M izrachi“ en tam a, d’accord  avec  la decision de son  parti, 
des p o u rp a r le rs  non-officiels avec  les r e p re se n ta n t s  de V„Aguda" en  v ue  de realiser 
le principe de T„union juive" lors des elections. M. Farbs te in  en ten da it  ainsi p ersuader  
1’op inion publique ju ive de la sollicitude q u ’il p o r ta i t  aux in te re ts  de tou te  la p o p u 
lation juive de Pologne, e t  de son  desir de c o n tr ibu e r  a u n e  pacification des  re la 
t ions  en tre  les g ro u p e m e n ts  poli tiques juifs. De la sorte ,  M. Farbs te in  faisait valoir 
son  role poli tique aux yeux de M. Griinbaum e t s’efforęait a g a ran t ir  a sa fraction 
u n e  rep re sen ta t io n  au  Parlem ent .

*
*  *

Parmi les g ro u p e m e n ts  socialistes juifs ce  fut le „Bund" qui prit l'initiative de 
conso l id a t ion .  D’abord, il fut ques t ion  de fo rm er  un  bloc elec tora l  socialiste  e t  d’ad resser  
un  appe l dan s  ce  se n s  a to u s  les partis  socialistes de Pologne. Les negoc ia t io ns  
avec  les f l l lem ands et le „Poalej Sfo«“-gauche n ’a y an t  abouti a au cun  resultat,  
le „Bund" fo rm a un bloc cfit de la „Gauche Socialis te" avec  le Parti Socialis te Inde
p e n d a n t  (polonais). Le co m i te  de ce bloc te n t a  d’att irer  le g ro u p e m e n t  du „Poalej 
Sion" - droite, bien que  le ro le  de celui-ci fflt insignifiant en tant que  parti ouvrier. 
11 s’ag issa it  d one  p lu tó t  de c reer  des  a p p a re n c e s  de la consol idat ion  du m o u v e m e n t  
socialis te  juif, ce  que  le „Bund" paya  a ssez  cher,  ay a n t  e te  a m e n e  a r e n o n c e r  au 
cours  de la c a m p a g n e  e lec tora le  a tou te  p ro p a g a n d ę  antisloniste. En fin de co m p te ,  
le „Bloc de la Gauche Socialis te" reussit a cap te r  le „Poalej S /o«“-droite, tandis 
que  le „P oalej Sion"  g auch e  alia aux u rn es  sepa rem en t .

In d e p e n d am m en t  de ces blocs, il y a eu  dans  p lus ieurs  villes et c irconscrip tions
des blocs juifs locaux  a la cons t i tu t io n  desquels  presidait la te n d a n c e  de s ’affranchir
des inf luences des politiciens de profession, fl B iałystok e t  a Wilno des com ites  lo 
caux p o s e r e n t  leurs  p ro p re s  candidats ,  ce  qui a  con tra in t  les fac teu rs  poli tiques juifs
de Varsovie a ten i r  co m p te  de leur volonte.

En definitive, les listes e lec tora tes  ju ives a la C ham bre  des D eputes  o n t  e te  les 
suivantes:

Liste du Bloc de la Gauche Socialis te ,
Liste du Comite Electoral Ouvrier  Ju if  „Poalej S ion " (gauche).
Liste du Bloc National Ju if  en  Peti te  P o log ne  (candidats  principaux: Dr. Rosmarin, 

Dr. S o m m erste in ,  M. Thon),
Liste du Bloc de la D efense  des Droits  de la Nationalite  Ju ive  e n  Pologne 

(MM. Griinbaum, Hartglass, Rozenblatt,  Farbstein),
Liste du Bloc General Ju i f  National e t  E co n om iqu e  (MM. Lewin et Zajdenm ann), 
ainsi que  p lusieurs listes juives locales (villes de Siedlce, Białystok, Iłża, Biała 
Podlaska).;
Les listes e lec to ra les  juives au  S en a t  o n t  ete les s u i v a n te s : 
celle du Bloc National Ju i f  en  Peti te  Pologne, celle du „Bloc de la D efense des 

Droits  de la Nationalite  Ju ive  en  P o logne"  e t  celle du „Bloc General Juif, National et 
E conom ique" .

II im p orte  de m e n t io n n e r  e n c o re  que  d a n s  cer ta ines  c irconscrip tions  des voie- 
vodies de Lódź e t  de Varsovie, le g ro u p e m e n t  s ion is te  Griinbaum fo rm a u n  bloc 
e lec to ra l  avec  les fl llemands.
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L e s  r e s u l t a t s  d e s  e l e c t i o n s

1. D i e t e.
Tandis q u ’en  1928. les listes ju ives av a ien t rassem b le  652.697 suffrages, so it 

6,47 p. c. de to u s  les vo tes (10.419.666), en  1930 elles o n t reun i 605.722 su ffrages, solt 
6,\1  p. c. du no m b re  global des su ffrag es (10 308,439). Les lis te s  p articu lie res  o n t 
reun i: celle du Bloc de la G auche S ocialiste  (le B und et le  Parti Socialiste Independen t)— 
71.095 su ffrages (co n trę  80.346 en  1928), celle du C om ite E lectoral O uvrier *P oalej- 
Sion"  — 19.395 (con trę  31.082 en  1928), celle du Bloc N ational Ju if en  Petite  P o logne — 
185.313 (con trę  240.780 en 1928), celle du Bloc de la D efense des D roits de la N ationalite  
Ju ive  en P o logne  — 176.562 (en 1928 — listę  du Bloc des M inorites N ationales); celle, 
du Bloc Ju if N ational et E conom ique  — 145.763 (co n trę  183.998 en  1928).

N om bre des s ieg e s  o b te n u s  a la D iete: 7, co n trę  13 en  1928, d o n t 11 m an d a ts  
des c irconscrip tions e t 2 de la listę, d ite  »d’E ta t“. Les 7 d ep u tes  o n t e te  e lus dans 
les villes su ivan tes: V arsovie (2 deputes), Lódź (1), C racovie (1), Lwów, (1), Stryj (1), 
S tanisław ów  (1).

En o u tre  3 depu tes  juifs o n t e te  e lus su r les listes p o lo n a ises  (du Bloc G ouver- 
nem ental), co n trę  2 e lus en 1928. Au to ta l done, il y a ac tu e llem en t 10 d ep u tes  
ju ifs a la D iete co n trę  15 d ep u tes  juifs a la D iete  de 1928.

2. S e n a t .
Sur un  nom bre  to ta l de su ffrages de 5.605.182 il y en a eu  377.361 qui so n t 

alles aux listes juives, tan d is  que ce tte  p ro p o rtio n  e ta it en  1928 de 302.564 su r 5.287.346.
Le Bloc N ational Ju if en  P e tite -P o logne  — 79.358 su ffrages (con trę  123.090 en 

1928), le Bloc de la D efense  des D ro its  de la N ationalite  Ju iv e  en  P o logne — 146.657 
su ffrages (en 1928 — listę  du Bloc des M inorites), le Bloc Ju if N ational e t E co n o m iq u e— 
148.698 su ffrag es (con trę  94.609 en  1928); lis tes  locales 2.648 su ffrages.

Le seul se n a te u r  juif so r ti des d e rn ie re s  e lec tions e s t 1’elu d’u n e  lis tę  p o lo n a ise— 
celle du Bloc G ouvernem en ta l.

Societe des Nations

PR O T E C T IO N  D ES MINORITES EN P O L O G N E

SITUATION DE LA MINORITE ALLEMANDE DANS LES VOIEVODIES 

DE SILESIE, POZNAN ET POMORZE

1. Le G o u v ern em en t a llem and , par 
tro is  n o te s , don t deux se  re fe ren t a la 
s itua tion  de la m inorite  a llem ande dans 
la Vo'ievodie de Silesie e t u n e  a la s itu a 
tio n  dans le s  V oievodies de Poznan  et 
de Pom orze, e t le  „D eu tscher Volks-

Rapport du Representant 
du Japon

bund", p a r u n e  pe tition  c o n c e rn a n t la 
Vo'ievodie de Silesie, o n t saisi le C onseil 
de la Societe  des N ations d’un  en sem b le  
de faits et de c irco n s ta n ces  qui consti- 
tu e ra ie n t des in frac tions, so it aux d isp o 
sitions du Traite de m ino rites po lonais, 
en  ce qui co n ce rn e  le s  V oievodies de 
P oznan  e t  de Pom orze, so it a la C onven 
tion  germ ano-polo-naise  po u r la  H aute-
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Silesie, en  ce qui co n c e rn e  la Voi'evodie 
de  Silesie. La th e s e  m a in te n u e  dans  ces 
d if leren ts  d o c u m e n ts  e s t  que, lors  des 
e lec tions  qui o n t  eu  lieu en  P o logne  au 
m ois  de novem bre  1930, la minorite alle- 
m an de  a ete  par differents m o y en s  em- 
pechee  d ’elire l ib rem en t ses  represen-  
tants.  Ce resultat au ra i t  ete ob tenu ,  soit 
par des a t taques  au libre exercice du 
droit e lectoral , soit pa r  des a t t a q u e s  aux 
p e r s o n n e s  e t  a la p ropr ie te  de m em bres  
de la minorite, te n d an t  a creer un  etat 
de te r reu r .  J ’estim e q u ’il serait  u tile  
d ’exam iner  se p a re m e n t  ces deux ele
m e n ts  de la question .

II. Les tro is  n o tes  du Q ou v e rn em en t 
a l lem and  c o n t ie n n e n t  to u te  u n e  serie 
d ’affirmations relatives aux conditions 
an o rm a le s  dans  lesquelles  le droit e lec
to ra l  au ra i t  e te  exerce pa r  la minorite 
a l lem and e  et aux a t taq u es  d irec tes  don t 
ce  droit au ra i t  e te  l’obje t de la part des  
au torites  m em es  cha rg e es  de veiller a 
ce  q u ’il so it  exerce  librem ent.  Le Q ou
v e rn e m e n t  a llem and est  d’avis que  ce tte  
m a n ie re  de p roceder  de la p art  des  a u 
torites p o lona ises  etait dir igee co n tre  la 
m inorite  e t  qu ’elle a eu, en  effet, com- 
me resulta t u n e  d im inution d ans  la r e 
p re sen ta t io n  pa r lem e n ta ire  de la m in o 
rite  a llem ande. Le G o u v e rn e m en t  po- 
lonais, dan s  sa n o te  du 6 janv ie r  et 
dan s  les d iscours  p ro n o n c e s  pa r  son  Re- 
p re sen tan t  au Conseil dan s  la seance  
du 21 janv ier a p resen te  de so n  cd te  
tou te  u n e  serie de considera t ions  t e n 
d an t  a expliquer q ue  ce t te  d im inution 
de la re p re sen ta t ion  pa r lem en ta ire  de la 
m inorite  e s t  due  a des cau se s  to u t  a 
fait in d e p e n d a n te s  de celles m en t ion-  
nees  pa r  le G o u v e rn e m en t  allemand. 
Le G o u v ern em en t polonais  n ’a pas nie 
que  des inc iden ts  a ien t  pu se produire, 
e t  a explique q u e  l’o rgan isa tion  electo- 
rale prevoit des in s tances  speciales  d’un 
ca rac te re  judiciaire p o u r  de te rm in e r  tou- 
te s  les responsab il i tes  en  ce qui c o n c e r 
ne  1’exercice du droit electoral. J e  vou- 
drais co n s ta te r  d’a u tre  p art  que  le „Volks-

b u n d “, dan s  sa petition, decla re  q ue  les 
a t taq u es  au  libre exercice  du droit elec
toral p ro p rem en t  dit on t  fait 1’objet 
de rec lam at io ns  ad ressees  aux ins tances ,  
na t iona les ,  et il se  reserve  ex p re s se m en t 
de p re s e n te r  u n e  petition speciale a ce 
su je t  au  Conseil de la Societe  des Na
tions. 11 est  vrai q u ’en  ce qui c o n ce rn e  
les Voievodies de Poznan et de Pom orze, 
n ou s  n’av on s  pas un e  indication expli- 
cite dans  ce m e m e  sens ,  mais je crois 
q ue  n o u s  po u r r io n s  bien a d m e t t r e  la 
p resom ption  que  d a n s  ces  deux Voi'evo
dies les c h o ses  p o u rro n t  se p a sse r  de 
m an ie re  ana log ue .  D ans ce tte  si tuation, 
je p en se  que  le Conseil agirait  sage- 
m en t  en  evitant,  po u r  le m o m en t,  de  se 
p ro n o n c e r  sur  le fond des in form ations  
qui lui o n t  e te  fournies  e t  don t il p rend  
acte ; l’a sp e c t  poli tique de cette question , 
le seul que  no us  pu issions re ten ir  actu- 
e l lem ent,  es t  traite  dans  la suite de ce 
rappor t .

111. J e  voudrais m a in te n a n t  exa
m iner  le deuxiem e e lem en t  de la q u e s 
tion, a savoir, celui c o n c e rn a n t  les a t t a 
q ues  d o n t  a u ra ie n t  Ste l’objet les p e r 
s o n n e s  e t  les p ropr ie tes  des m em b res  
de la minorite. La petition du „Volks- 
b u n d “ c on tien t  un expose  detaille de 
255 cas de ce  genre .  J e  ne  crois pas 
devoir e n tre r  m a in te n a n t  dans l’exam en 
detaille de ces  cas. P e rso n n e  n ’a c o n 
te s t s  que  des faits de ce g e n re  o n t  eu 
lieu, e t  que  ces  faits on t  eu  u n e  gravite 
et u n e  e te nd ue  suffisantes pou r  pe rm e t-  
tre de conc lu re  a l’exis tence, dans  de 
n o m b re u x c a s ,  d’u n e  infraction aux art ic
les 75 et 83 de la Convention  de G ene
ve. J ’a jo u te  d’ailleurs q ue  le Gouver
n e m e n t  p o lona is  a im m edia tem en t  ouvert 
u n e  e n q u e te  a ce  sujet. Telles so n t  les 
p rem ie re s  c o n s ta ta t io n s  que  le Conseil 
devrait faire.

Mais, c o m m e  le R epresen tan t  de 
l’f l l lem agne  l’a dit dans son  discours 
devan t le Conseil,  ce  qui e s t  decisif dans  
c e t te  affaire, c’e s t  l’attitude des autori- 
tes .  fl ce  sujet, je  m e  perm ettra i  d’eta-
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blir u n e  dis tinction e n t r e  ce que  je pour- 
ra is  ap p e le r  les responsabilites  d irec tes  
e t  les responsabilites  indirectes dan s  les 
fa its  don t nou s  n o u s  o ccu po ns .  R e sp o n sa 
bilites directes: le G o u v ern em en t  po lonais  
n o u s  a  in fo rm es  q ue  to u s  les cas  men- 
t io n n es  dans  la petition du „V olksbund“ 
o n t  fait l’ob je t  d’e n q u e te s  m inutieuses.  
A la suite de ces  e nq ue te s ,  125 cas  au- 
r a ie n t  e te  soum is  aux tr ibunaux, dans  
28 cas  le p ro cu re u r  de la Republique 
au ra i t  in ten te  u n e  ac tion  d’office parmi 
lesquels  10 au ra ien t  deja fait 1’objet de 
se n te n c e s  de la part  des  tr ibunaux com- 
peten ts ;  17 fonc t ionna ire s  se verra ien t 
so u m is  a des p rocedures  disciplinaires 
e t  9 au ra ien t  fait 1’ob je t  de blame. D ans 
83 cas de m oindre  im p o r tan ce  l’e n q u e te  
n e  sera it  pas  e n c o re  close. D ans 41 
cas, les au to r i te s  o n t  dfl c lo re  1’affaire 
p o u r  differentes ra isons .  J e  cro is  que  
le Conseil pourra i t  p ren d re  ac te  de ce t  
en sem b le  de m esu re s  prises pa r  le G ou
v e rn e m e n t  polonais.  D’au tre  part, le 
Conseil desiie ra  e tre  mis en  possess ion  
pa r  le G o u v e rn e m en t  polonais, avan t sa 
p ro cha in e  session, d’un  expose com plet  
e t  detaille des resu lta ts  des e n q u £ te s  or- 
d o n n e e s  au  su je t  des  dif ferents cas, ainsi 
q u e  des san c t io ns  e t  d es  m e s u re s  de de- 
d o m m a g e m e n t  qui au ra ien t  e te  p rises 
c o m m e  resu lta t  de ces  enqu6tes .

IV. J e  m e  ren ds  t re s  bien c o m p te  
du c a ra c te re  part icu l ierem ent delicat de 
t o u t  ce qui c o n ce rn e  les responsab il i tes  
indirectes. J e  voudrais d’abord  sou- 
l igner  la h a u te  im p o rtan ce  q u ’il faut 
a t tacher ,  dan s  l’in teret n o n  se u le m e n t  
de la conso l idat ion  in terieure,  mais aussi 
de la paix in te rna t iona le ,  a ce  que  d ans  
ces  regions, c o m m e  la Voi'evodie de Sile- 
sie, il so it  evite to u t  ce  qui pourra i t  
d’u n e  m a n ie re  d irec te  o u  indirecte  con- 
tr ibuer a surexciter les esprits  ou  a echauf- 
fer les pass ions. 11 va de soi que  ceci 
en tra in e  p o u r  les au to r ites  u n e  re spo n -  
sabilite. e t  u n e  ob liga tion  part iculiere
m e n t  lourdes qui ex igen t  de Ieur part  
le r e sp ec t  sc rupu leux  des droits  de m in o 

rites, e t  un  large  espr it  de c o m p re h e n 
sion.

11 faudrait n o ta m m e n t  que, dan s  
aucu n  cas, l’autorite ,  quelle q u ’elle soit — 
e t  plus 1’au tor i te  e s t  h au t  placee, plus 
ce t te  obligation s’im pose  im perieuse- 
m en t  a elle — ne pu isse  6 tre  soupgon- 
nee  de p rend re  part  aux lu ttes politi- 
ques, su r to u t  lo rsqu’elles a f fec ten t un 
c a ra c te re  minoritaire, D’au tre  part,  des 
do cu m en ts  qui o n t  e te  soum is  au  C on 
seil et des  debats  qui on t eu  lieu ces 
dern ie rs  jours,  se d eg age  l’im press ion  
que l’a ssoc ia tion  dite des  „insurges" 
e s t  inspiree  d’u n  espr it  qui n ’e s t  certai-  
n e m e n t  pas dest ine  a facili ter le ra p 
p ro c h e m e n t  en tre  les deux e lem ents  
d’un e  p opu la t ion ,  d o n t  la reconcilia tion 
es t  u n e  cond it ion  de la consolidation 
poli tique d an s  c e t te  partie  de 1’Europe. 
II es t  evident que  dans  des reg ions  
a popu la t ion  mixte, com m e la Haute- 
Silesie, a u c u n e  associa tion  a ten d a n c e  
accen tu ee  au  po in t de  vue national ne 
sau ra i t  jouir  d’u n e  si tuation privilegiee 
de n a tu re  a po r te r  prejudice aux inte- 
re ts  d’u n e  minorite . 11 y au ra i t  done  
in te re t  a ce  que, pour  a tte indre ce  but 
e t  a defau t d’au tre  m oyen ,  le G ouver
n e m e n t  po lona is  p re n n e  les m e su re s  
n ecessa ires  po u r  faire d ispara itre  les liens 
part iculiers qui p o u r ra ien t  exister en tre  
les au to r ites  e t  tel les a ssoc ia t ions  exer- 
gant u n e  activite politique, c o m m e  celle 
qui v ien t d’etre m e n t io nn ee .  11 est  en 
to u t  cas indispensable  que  l’on  rende 
a la minorite  a llem ande  de la Voi'evodie 
de Silesie un  sen t im e n t  de confiance , 
qui sem ble  m a lh eu reu sem e n t  avoir e te  
p ro fo n d e m en t  ebranle, e t  san s  lequel 
il ne pourra it  s’etablir  en tre  la m inorite  
e t  l’Etat u n e  co llabora t ion , don t les trai- 
te s  e t  les re so lu t io n s  de l’Assemblee 
et du Conseil de la Societe des N ations  
font un  devoir e g a le m e n t  imperieux 
p ou r  l’Etat e t  la minorite in teressee . 
Le Conseil desirera  ce r ta in em e n t  p re n 
dre co n n a is san ce ,  en  te m p s  utile, avan t  
sa p roch a in e  session, des decis ions q ue
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le G o u v e rn e m e n t  po lona is  aura i t  cru 
devoir p re n d re  a ce sujet.

Si le Conseil es t  d’accord  avec 
le po in t  de vue c o n te n u  dan s  ce r a p 

port, il pourra i t  ad o p te r  le pro je t  de 
resolution suivant:

„Le Conseil ado p te  le p re se n t  rap 
p o r t  du R ep re se n ta n t  du J a p o n “.
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